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Številka: 007-2/2009/23
Ljubljana, 20. maj 2010
EVA:2009-2511-0004

GENERALNI SEKRETARIAT VLADE 

REPUBLIKE SLOVENIJE

Gp.gs@gov.si

ZADEVA: Predlog Zakona o odgovornosti za jedrsko škodo– predlog za obravnavo 

1.
Predlog sklepov vlade:


Na podlagi drugega odstavka 2. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno prečiščeno besedilo in 109/08) je Vlada Republike Slovenije na … seji, dne … … sprejela sklep:


Vlada Republike Slovenije določi besedilo predloga Zakona o odgovornosti za jedrsko škodo in ga pošlje v obravnavo Državnemu zboru Republike Slovenije po rednem postopku. 

2.
Osebe, odgovorne za strokovno pripravo in usklajenost gradiva:

Dr. Andrej Stritar, direktor Uprave RS za jedrsko varnost
Aleš Škraban, sekretar na Upravi RS za jedrsko varnost

Predstavniki vlade, ki bodo sodelovali pri delu Državnega zbora RS:

Dr. Roko Žarnić, minister za okolje in prostor

Mag. Zoran Kus, državni sekretar na Ministrstvu za okolje in prostor

Dr. Andrej Stritar, direktor Uprave RS za jedrsko varnost

Aleš Škraban, sekretar na Upravi RS za jedrsko varnost

3.
Gradivo se sme objaviti na svetovnem spletu: DA

4.
Obrazložitev predlaganega nujnega oz. skrajšanega postopka obravnave predloga zakona v Državnem zboru RS:/

Predlog in obrazložitev razlogov, zaradi katerih se predlaga skrajšanje poslovniških rokov (tretji odstavek 17. člena Poslovnika Vlade RS): /


5. 
Kratek povzetek gradiva: 
Veljavna normativna ureditev področja odgovornosti za jedrsko škodo, t.j. Zakon o odgovornosti za jedrsko škodo  (Uradni list SFRJ, št. 22/78 in 34/79), Zakon o zavarovanju odgovornosti za jedrsko škodo (Uradni list SRS, št. 12/80) in Odlok o določitvi zneska omejitve odškodninske odgovornosti uporabnika jedrske naprave za jedrsko škodo in določitvi zneska zavarovanja odgovornosti za jedrsko škodo (Uradni list RS, št. 110/01) temelji pretežno še na Dunajski konvenciji o civilni odgovornosti za jedrske škode; izjema so le zneski odgovornosti in obveznega zavarovanja te odgovornosti, ki temeljijo na določbah Pariške konvencije in Bruseljske dopolnilne konvencije, h katerima je Republika Slovenija pristopila leta 2001 oziroma 2003, potem, ko je izstopila iz Dunajske konvencije. Področje odgovornosti za jedrsko škodo je potrebno uskladiti z obema navedenima mednarodnopravnima pogodbama, pa tudi z zadnjimi spremembami obeh teh pogodb, ki so bile sprejete v letu 2004 (to sta Protokol za spremembo Pariške konvencije in Protokol za spremembo Bruseljske dopolnilne konvencije, oba protokola sta bila ratificirana in objavljena v Uradnem listu RS-MP, št. 4/10). Te spremembe so največje:

 - v definiciji jedrske škode, ki le-to močno razširja in sedaj poleg izgube življenja in  izgube ali poškodbe premoženja obsega tudi gospodarsko škodo, stroške ukrepov vzpostavitve poškodovanega okolja v prejšnje stanje, izgubo dohodka in stroške preventivnih ukrepov;

- da se je zastaralni rok za zastaranje pravice do odškodnine zaradi izgube življenja in telesno poškodbo podaljšal od dosedanjih 10 na 30 let od dneva jedrske nesreče

- da so se zneski odgovornosti in obveznega zavarovanja odgovornosti močno povečali.

Poleg zgoraj opisanih podlag za zakonsko ureditev področja pa zakon ureja tudi pristojno nacionalno sodišče in postopek uveljavljanja odškodnine z razdelitvijo odškodnine, inšpekcijsko nadzorstvo,  kazenske določbe ter tudi jamčevanje države za t.i. odklonjeno zavarovalno kritje.

6.
Presoja učinkov in usklajenost vladnega gradiva 

II. Izjavljam, da predlagano gradivo:

	a)
	nima učinka
	na javnofinančna sredstva v višini, večji od 40 000 € v tekočem in naslednjih treh letih.

Potrebna javna sredstva, ki jih predvidevajo določbe zakona o izvirni odgovornosti države (za škodo, ki presega 700 mio. evrov do 1.200 mio evrov), o prispevku države v mednarodni sklad (v skupni višini 300 mio. evrov) za primer nesreče v drugi državi pogodbenici Pariške konvencije in Bruseljskega dopolnilne konvencije in o subsidiarni odgovornosti države se zagotovijo le v primeru nastanka jedrske nesreče in to zakonom, sprejetim po nujnem postopku. Jamčevanje države za t.i. odklonjeno zavarovalno kritje pa ne posega na javna (proračunska sredstva), saj temelji na pogodbenem razmerju, ki poleg časa in višine jamstva določa tudi višino premije. 

	b)
	nima učinka
	na usklajenost slovenskega pravnega reda s pravnim redom Evropske unije.



	c)
	nima učinka
	na postopke oziroma poslovanje javne uprave/pravosodnih organov s strankami (državljani in pravnimi osebami) oziroma na  obveznosti strank do javne uprave (administrativna bremena). Edino administrativno breme zavezancev po tem zakonu je, da državi (Ministrstvu za finance in Upravi RS za jedrsko varnost ) predloži dokazila o sklenjenem obveznem zavarovanju svoje odgovornosti za jedrsko škodo in vsakokratnem podaljšanju takega zavarovanja.

	d)
	nima učinka
	na gospodarstvo, na obseg državnih pomoči

	e)
	nima učinka
	na okolje. V primeru jedrske nesreče pa se iz sredstev obveznega zavarovanja del odškodnine lahko uporabi tudi za kritje stroškov ukrepov vzpostavitve poškodovanega okolja v prejšnje stanje

	f)
	nima učinka
	na socialni položaj posameznikov


	g)
	je bilo predhodno objavljeno na spletni strani predlagatelja in so bile v razpravo vključene nevladne organizacije oziroma predstavniki zainteresirane javnosti. V razpravo so bile vključene tudi občine in  združenja občin oziroma jih gradivo ne zadeva.

Datum objave: 09.04.2009

Vključene organizacije oz. predstavniki: Institut »Jožef Stefan«, Nuklearna elektrarna Krško, Pool za zavarovanje in pozavarovanje jedrskih nevarnosti GIZ, GZS/EZS.
Svoje mnenje so podale naslednje organizacije, predstavniki:  Institut »Jožef Stefan«, Nuklearna elektrarna Krško, Pool za zavarovanje in pozavarovanje jedrskih nevarnosti GIZ.
	DA

	h)
	so bile v celoti upoštevane vse prejete pripombe, predlogi civilne družbe oziroma te niso bile prejete 
	DA

	i)
	je bilo lektorirano
	DA

	j)
	Predlog zakona je bil 18.6.2009 posredovan v medresorsko usklajevanje. Prav tako je bil posredovan na Službo vlade za zakonodajo. Predlog zakona je bil posredovan v koalicijsko usklajevanje.

Predlog zakona je usklajen z Ministrstvom za finance, Ministrstvom za promet, Ministrstvom za javno upravo, Ministrstvom za gospodarstvo, Ministrstvom za zdravje, Službo Vlade RS za razvoj in evropske zadeve, Ministrstvom za obrambo, Ministrstvom za pravosodje in Ministrstvom za notranje zadeve.


	DA


/ 

K

K

Predlog zakona je vključen v Normativni delovni program vlade za leto 2010. Skrajni rok obravnave na Vladi RS je bil 11.6.2009. Rok je prekoračen zaradi podaljšanega usklajevanja s Službo vlade za zakonodajo. 

Dr. Roko ŽARNIĆ
MINISTER 

Priloge: 

Priloga 1 – Odprava administrativnih ovir

Priloga 2 – Predlog zakona

PRILOGA 1
	Razlogi, zakaj je postopek ali druga administrativna obveznost nujno potrebna, in javni interes, ki se s tem dosega. Dokazi, da javnega interesa ni mogoče doseči na drug, za stranke enostavnejši način.
	Administrativna obveznost posredovanja dokazil o sklenitvi zavarovanja s strani uporabnika jedrskega objekta je potrebna zaradi zavarovanja javnega interesa, ki je v tem, da bodo v primeru jedrske nesreče na voljo iz naslova zavarovanja odgovornosti zadostna sredstva za poplačilo odškodnin.

	Spoštovanje načela "vse na enem mestu" (načelo, da stranki ni treba opravljati zadev, ki se nanašajo na en življenjski oziroma poslovni dogodek, na več mestih). Kraj izvajanja storitve oziroma obveznosti.
	Strankino  razmerje z državnimi organi je omejeno na poročanje in dokazovanje izpolnjevanja temeljne zaveze, t.j. sklenitve obveznega zavarovanja.

Obveznost se lahko opravi po e-pošti.

	Poraba časa in stroški (upravna taksa, plačilo storitve …), ki jih stranki povzroča postopek ali obveznost.
	Obveznost stranki ne povzroča ne stroškov in ne zamude časa.

	Dokumentacija, ki jo bo morala predložiti stranka za izvedbo postopka. Zmanjšanje obsega dokumentov, ki jih mora predložiti, oziroma obrazložitev, zakaj zmanjšanja ni.
	Po veljavnem zakonu o odgovornosti (in zavarovanju odgovornosti) za jedrsko škodo te zaveze ni bilo, je pa povsem običajna v vseh državah članicah EU. Predložiti bo morala kopijo veljavne zavarovalne police.

	Način plačevanja storitve, upravne takse … (z gotovino, s kreditnimi in plačilnimi karticami, po e-moneti, drugo).
	Ni potrebno plačilo upravne takse ali drugih dajatev.

	Področje in življenjski oziroma poslovni dogodek na portalu e-uprave, na katerega se postopek nanaša, oziroma predlog za uvedbo drugega dogodka.
	Okolje in varstvo okolja

	Dodaten prostor za navedbo predloga novega dogodka.

	Obseg postopka, ki ga bo mogoče opraviti po elektronski in drugih sodobnih poteh, oziroma obrazložitev, zakaj to ne bo mogoče.
	/

	Podatki, potrebni za izvedbo postopka, ki jih bo pristojni organ pridobil sam iz uradnih evidenc, in način pridobivanja teh podatkov.
	/


                                     







        1. obravnava
EVA 2009-2511-0004
PREDLOG ZAKONA O ODGOVORNOSTI ZA JEDRSKO ŠKODO

(ZOJŠ)
I. UVOD

1. Ocena stanja in razlogi za sprejem zakona

Proizvodnja in uporaba jedrske energije vključuje posebno tveganje in možnost daljnosežnih posledic. Kljub visoki stopnji varnosti, ki je bila dosežena na tem področju, ni mogoče izključiti nastanka nesreče s hudimi posledicami. Hkrati s koristnostjo jedrske energije se je treba zavedati njene nevarnosti in se proti njej zavarovati na vseh področjih civilnega življenja. 

Poleg številnih varnostnih predpisov je treba v zvezi z jedrsko energijo urediti poseben sistem civilnopravne odgovornosti za škodo, saj pravila klasičnega (splošnega) odškodninskega prava ne ustrezajo v celoti posebnim značilnostim jedrske škode. Tako bi npr. po splošnih pravilih o odgovornosti utegnilo biti za škodo odgovornih več oseb, oškodovanci pa bi se znašli v težavah pri ugotavljanju, katera od njih jim je dejansko dolžna povrniti škodo. Prav tako bi lahko pravilo o neomejeni odgovornosti ostalo le na papirju, če bi takšna neomejeno odgovorna oseba ne razpolagala z ustreznimi sredstvi za kritje svoje odgovornosti. 

Prvi cilj posebne ureditve odgovornosti za jedrsko škodo je torej zagotoviti oškodovancem ustrezno povračilo nastale škode; vendar pa tudi uporabniki jedrskih naprav ne bi smeli biti izpostavljeni neomejenim finančnim bremenom, temveč jim je treba omogočiti, da finančno breme svoje odgovornosti vnaprej predvidijo in zavarujejo. Vse druge osebe, ki bi po splošnih pravilih odškodninskega prava utegnile biti odgovorne (npr. graditelji jedrskih objektov ali dobavitelji opreme), pa je treba iz sistema neposredne odgovornosti izključiti.

Področje odgovornosti za jedrsko škodo in zavarovanja te odgovornosti je v Sloveniji urejeno z mednarodnimi konvencijami:

· Konvencija o odgovornosti tretjim na področju jedrske energije z 29. julija 1960, kot je bila spremenjena z Dodatnim protokolom z dne 28. januarja 1964 in Protokolom z dne 16. novembra 1982  (v nadaljnjem besedilu: Pariška konvencija, objavljena v Uradnem listu RS – MP, št. 18/00);
· Protokol o spremembi Konvencije o odgovornosti tretjim na področju jedrske energije z dne 29. julija 1960, kot je bila spremenjena z Dodatnim protokolom z dne 28. januarja 1964 in Protokolom z dne 16. novembra 1982 (objavljen v Uradnem listu RS – MP, št. 4/10);
· Konvencija z dne 31. januarja 1963, ki dopolnjuje Pariško konvencijo z dne 29. julija 1960, kot je bila spremenjena z Dodatnim protokolom z dne 28. januarja 1964 in s Protokolom z dne 16. novembra 1982 (v nadaljnjem besedilu: Bruseljska dopolnilna konvencija, objavljena v Uradnem listu RS – MP, št. 9/01);

· Protokol o spremembi Konvencije z dne 31. januarja 1963, ki dopolnjuje Pariško konvencijo z dne 29. julija 1960, kot je bila spremenjena z Dodatnim protokolom z dne 28. januarja 1964 in s Protokolom z dne 16. novembra 1982 (objavljen v Uradnem listu RS – MP, št. 4/10);

· Skupni protokol o uporabi Dunajske konvencije in Pariške konvencije iz leta 1988 (v nadaljnjem besedilu: Skupni protokol, objavljen v Uradnem listu RS – MP, št. 22/94).

Vendar pa vse določbe naštetih konvencij niso zmožne neposredne učinkovitosti in prav tako ne urejajo notranjepravnega položaja, zato pravni red na tem področju v naši državi dopolnjujejo še Zakon o odgovornosti za jedrsko škodo (Uradni list SFRJ, št. 22/78 in 34/79), ki se uporablja na podlagi 4. člena Ustavnega zakona za izvedbo temeljne ustavne listine o samostojnosti in neodvisnosti Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 1-6/91-I in 45/I-1734/I/94), Zakon o zavarovanju odgovornosti za jedrsko škodo (Uradni list SRS, št. 12/80) in Odlok o določitvi zneska omejitve odškodninske odgovornosti uporabnika jedrske naprave za jedrsko škodo in določitvi zneska zavarovanja odgovornosti za jedrsko škodo (Uradni list RS, št. 110/01).

Oba v prejšnjem odstavku omenjena zakona temeljita na Dunajski konvenciji o odgovornosti za jedrsko škodo (Uradni list SFRJ – MP, št. 5/77), ki jo je Republika Slovenija z aktom o notifikaciji nasledstva (Uradni list RS – MP, št. 9/92) prevzela v svoj pravni red. Slovenija je danes pogodbenica Pariške konvencije (pristop je začel veljati s 16. oktobrom 01) in Bruseljske dopolnilne konvencije (pristop je začel veljati s 7. junijem 2003) ter Skupnega protokola, ni pa več pogodbenica Dunajske konvencije, ki je v skladu z notifikacijo depozitarju zanjo prenehala veljati 12. novembra 2002 (obvestilo o prenehanju veljavnosti objavljeno v Uradnem listu RS – MP, št. 2/03). 

Mednarodnopravne konvencijske ureditve tega področja so v minulih letih doživele temeljite spremembe. Tako je od leta 1991 do 1997 potekal revizijski postopek za spremembo Dunajske konvencije, vzporedno pa tudi postopek za sprejetje Konvencije o dodatnem financiranju, oba pod okriljem Mednarodne agencije za atomsko energijo. Ta dva konvencijska instrumenta sta bila na diplomatski konferenci, ki je potekala na sedežu MAAE na Dunaju v septembru 1997, sicer sprejeta, toda veljavna je postala le sprememba Dunajske konvencije (ki jo je ratificiralo zadosti držav), ne pa tudi Konvencija o dodatnem financiranju, saj še niso izpolnjeni pogoji za začetek njene veljavnosti.

Prav tako je v okviru Agencije za jedrsko energijo Organizacije za ekonomsko sodelovanje in razvoj (OECD/Nuclear Energy Agency) potekal postopek za spremembo Pariške in Bruseljske dopolnilne konvencije, ki je trajal od leta 1997 do 12. februarja 2004, ko so na diplomatski konferenci na sedežu OECD v Parizu pogodbenice obeh konvencij sprejele protokola za njuno spremembo. Med podpisniki sprememb je bila tudi Slovenija, saj sta Vlada Republike Slovenije s sklepoma (905-09/2003​1 in 2) z dne 27. 3. 2003 in Odbor Državnega zbora Republike Slovenije za zunanjo politiko s »soglasjem« (801-10/93-6/16 in 17 ter 801-10/00-20-2 in 21-2) z dne 10. 4. 2003 sprejela pobudi za podpis obeh protokolov. Državni Zbor Republike Slovenije je oba protokola ratificiral 4.3.2010 in sta objavljena v Uradnem listu RS-MP, št. 4/10). Dejstvo, da je Slovenija pogodbenica Pariške in Bruseljske dopolnilne konvencije, ni pa več pogodbenica Dunajske konvencije ter da sta se Pariška in Bruseljska dopolnilna konvencija z zadnjima protokoloma precej spremenili, narekuje sprejetje povsem novega Zakona o odgovornosti za jedrsko škodo ter ne zgolj spremembo in dopolnitev veljavnega domačega pravnega reda.

Razlog za sprejetje zakona je tako prilagoditi se mednarodni ureditvi, predvsem Pariški konvenciji in Bruseljski dopolnilni konvenciji. Pariška konvencija ima tri osnovne cilje: zagotoviti (i) primerno povračilo škode – osebne (damage coused to persons) in škode na stvareh (damage caused to property); (ii) da uporabniki naprave, ki lahko najbolj poskrbijo za njeno varno delovanje, prevzamejo polno odgovornost za napake pri takem delovanju, pri čemer niso izpostavljeni neprimernemu bremenu odgovornosti; in (iii) da so izvajalci del, njihovi podizvajalci, dobavitelji opreme in goriva izvzeti iz neposredne odgovornosti.

Namen Pariške konvencije je, da bi sistem odgovornosti za jedrsko škodo zagotovil, kolikor je mogoče, poenoteno ureditev v državah, v katerih uporaba jedrske energije lahko povzroči škodo, pa tudi zunaj njihovih meja. Zato ureditev te konvencije enako varuje oškodovance v državi nesreče, pa tudi v državi(ah), kjer so nastali njeni škodni učinki. Za takšno enakovredno obravnavanje je potreben mednarodni akt, ki lahko rešuje tudi nekatere vidike odgovornosti za jedrsko škodo na nacionalni ravni. Morebitna velika razsežnost jedrske nesreče zahteva tudi mednarodno sodelovanje med nacionalnimi zavarovalnicami. Samo ustrezna razporeditev sredstev mednarodnega zavarovalniškega trga s sozavarovanjem in pozavarovanjem lahko zagotovi finančno zadostnost za kritje vloženih odškodninskih zahtevkov. Konvencija je, z mednarodno ureditvijo jedrske odgovornosti, pogoj za takšno povezovanje.

Pariška konvencija ureja vprašanje, kdo, koliko in pod kakšnimi pogoji nosi breme odgovornosti za jedrsko škodo, rešitve pa temeljijo na naslednjih načelih:

– odgovornost temelji na sistemu objektivne odgovornosti uporabnika;

– uporabnik je izključno odgovoren;

– uporabnik jamči vsaj do določenega minimalnega zneska;

– uporabnik jamči v okviru določenega zastaralnega roka;

– uporabnik mora zavarovati svojo odgovornost z ustreznim zavarovanjem ali drugačnim finančnim jamstvom.

Pariška konvencija na podlagi teh načel uvaja precej visoko finančno jamstvo uporabnika, vendar pa ne rešuje primerov, pri katerih bi morebitna škoda iz jedrske nesreče presegla zneske, določene kot jamstvo uporabnika. Bruseljska dopolnilna konvencija je iz tega zornega kota pomembna, saj uvaja sistem, po katerem poleg uporabnika zagotavljajo jamstvo tudi države z javnimi sredstvi, ta pa se črpajo, ko odškodninski zahtevki presežejo uporabnikovo jamstvo. Že ime kaže, da je konvencija dopolnilna. Temelji torej na Pariški konvenciji. Zato nobena država, ki ni članica Pariške konvencije, ne more postati članica Bruseljske dopolnilne konvencije. 

Bruseljska dopolnilna konvencija zvišuje znesek jamstva za jedrsko škodo, ki ga določa Pariška konvencija. Uvaja tri jamstvene ravni. Če uporabnikovo jamstvo ne zadostuje, mora država, v kateri je naprava, zagotoviti javna sredstva, in sicer v višini razlike med jamstvom uporabnika po nacionalni zakonodaji (ki pa ne more biti manjše od 700 milijonov eurov) in 1200 milijoni eurov. Določena je tudi maksimalna odškodnina, to je še dodatnih 300 milijonov eurov, skupaj torej 1500 milijonov eurov. Zadnjo raven jamstva (od 1200 do 1500 milijonov eurov) zagotavljajo vse pogodbenice Bruseljske dopolnilne konvencije skupaj po posebni formuli, vendar le, ko sredstva po prvih dveh ravneh ne zadoščajo za poplačilo nastale škode.

Republika Slovenija je kot pogodbenica obeh konvencij in protokolov za njuno spremembo zavezana prilagoditi svojo zakonodajo spremenjeni konvencijski ureditvi. Poleg tega v primerjavi z dosedanjo ureditvijo, ko smo imeli glede odgovornosti za jedrsko škodo dva zakona, od katerih je eden urejal samo odgovornost, drugi pa njeno zavarovanje, novi zakon uvaja unitaristični pristop in pokriva celotno področje, povezano s civilno odgovornostjo za jedrsko škodo. 

2. Cilji, načela in poglavitne rešitve zakona

Cilji zakona

Cilj zakona je urediti področje jedrske odgovornosti, ki ni usklajeno z mednarodnimi obvezami, saj nekdanji zvezni predpis, ki se v Republiki Sloveniji še vedno uporablja, tj. Zakon o odgovornosti za jedrsko škodo (ZOJed, Uradni list SFRJ, št. 22/78 in 34/79), temelji še na Dunajski konvenciji o civilni odgovornosti za jedrsko škodo iz leta 1963. Danes za Republiko Slovenijo obvezujoči Pariška in Bruseljska dopolnilna konvencija pa določata obveze, ki še niso v celoti urejene v slovenskem pravnem redu. 

V prejšnji točki omenjeni cilji in načela konvencijske ureditve so tudi cilji in načela predlaganega zakona. Rešiti želi predvsem vprašanja, ki naj bi jih po konvenciji uredila nacionalna zakonodaja. Gre za mednarodno obvezo Republike Slovenije. Prenos te obveze pomeni, da je treba obveznosti iz obeh konvencij konkretizirati ali izbrati med več možnostmi. V zakonu urejamo tudi vprašanja nacionalnega prava, predvsem zavarovanje odgovornosti in postopek uveljavljanja odškodnin, za kar mednarodna ureditev navaja zgolj okvirne obveznosti. 

Temeljna načela zakona

Objektivna, izključna in kanalizirana odgovornost 

Pariška konvencija je uvedla kanaliziranje (usmerjenost) odgovornosti, kar pomeni, da je za jedrsko škodo izključno odgovoren uporabnik jedrske naprave. Izjemoma, pod pogoji, določenimi v samem zakonu, pa je odgovorna tudi država. Ker kljub visoki stopnji varnosti, doseženi na tem področju, ni mogoče izključiti možnosti nastanka nesreče s hudimi posledicami, je načelo objektivne odgovornosti, kot strožje oblike odgovornosti, na tem področju upravičeno in potrebno. Uporabnik jedrske naprave je odgovoren za vso škodo, ki nastane v jedrski napravi ali v zvezi z njo in jedrskimi snovmi, ki se prevažajo v jedrsko napravo ali iz nje. Z vidika teorije se uporablja načelo pripisljivosti škode. Za škodo odgovarja uporabnik, če mu je mogoče pripisati posledice dogodka.

Omejitev odgovornosti

Omejitev odgovornosti do določenega zneska (ki je skladna z zneski po konvencijski ureditvi) je uvedena zato, da zaradi možnosti velike škode, ki lahko nastane ob sicer malo verjetni jedrski nesreči, ne bi bil preprečen razvoj miroljubne uporabe jedrske energije. Odgovornost ni omejena le z največjimi določenimi zneski, temveč tudi časovno, torej z roki, v katerih lahko oškodovanci zahtevajo povrnitev jedrske škode. Zastaralni roki so sicer dolgi in bi v praksi lahko povzročali težavo pri ureditvi pravične razdelitve odškodnine: za premoženjsko škodo je objektivni zastaralni rok deset let, za nepremoženjsko škodo pa celo 30 let.

Obvezno zavarovanje oziroma finančno jamstvo
Da bi zagotovili izpolnitev uporabnikove dolžnosti povrniti jedrsko škodo ne glede na probleme, kakršna je npr. likvidnost uporabnika jedrske naprave, zakon v skladu s konvencijsko ureditvijo določa obvezno zavarovanje oziroma finančno jamstvo odgovornosti uporabnika jedrske naprave. Republika Slovenija lahko, kadar nastopi njena izvirna ali subsidiarna odgovornost, zagotovi potrebna sredstva na način, ki ga določi sama, in vnaprejšnje obvezno zavarovanje ni nujno. Kritje škode ob jedrski nesreči se v skladu z Bruseljsko dopolnilno konvencijo zagotavlja na treh ravneh – na ravni jamstva uporabnika po načelih objektivne in kanalizirane odgovornosti, na ravni jamstva države uporabnika in na ravni jamstva držav pogodbenic Bruseljske dopolnilne konvencije.

Enotnost sodne pristojnosti

Zakon za izpeljavo konvencijske zahteve po poenoteni ureditvi sodne pristojnosti, tj. načela enotnosti sodne pristojnosti, določa izključno stvarno in krajevno pristojnost Okrožnega sodišča v Ljubljani. Taka ureditev je potrebna, da ne bi izbruhnili kompetenčni spori z mednarodnim elementom, kar lahko znatno podaljša njihovo reševanje ter povzroči težave pri priznavanju in izvršitvi tujih sodnih odločb.

Načelo nediskriminacije

Zakon ne loči med slovenskimi in državljani drugih držav. Tudi posrednega zapostavljanja ni. Določbe zakona se uporabljajo ne glede na državljanstvo ali prebivališče oškodovanca. 

Poglavitne rešitve predloga zakona

Predlog zakona ureja vprašanja same jedrske škode in vprašanja, povezana z odgovornostjo za povzročeno tovrstno škodo. 

Odgovornost za jedrsko škodo je omejena, hkrati pa kanalizirana. Za to škodo odgovarja uporabnik jedrske naprave. Država odgovarja subsidiarno, a hkrati izvirno nad zneskom, ki ga mora zagotoviti uporabnik. Predlog zakona določa obvezno zavarovanje odgovornosti uporabnika do višine 700 milijonov eurov, kar je prevzeto iz konvencijske ureditve. Mogoče je tudi kakšno drugo finančno jamstvo, ki zagotavlja enako varstvo kakor zavarovanje odgovornosti do omenjene višine. Glede odgovornosti države (med 700 in 1200 oziroma 1500 milijoni eurov) predlog zakona določa le, da država mora zagotoviti takšno varstvo, ne predvideva pa obveznega zavarovanja te njene odgovornosti. Ta obveznost je podlaga za nadaljnje ustrezno ukrepanje države in odločitev, kako in kdaj bodo ta sredstva zagotovljena.

Do prve ravni (700 milijonov eurov) rešuje likvidacijo škode zavarovalnica, pri kateri je odgovorni uporabnik zavaroval svojo odgovornost. Zdaj imata slovenska uporabnika, ki sta odgovorna po veljavni zakonodaji, zavarovano odgovornost pri Poolu za zavarovanje in pozavarovanje jedrskih nevarnosti (skrajšano: Jedrski pool GIZ), ki deluje kot gospodarsko interesno združenje in v katerem so povezane največje slovenske zavarovalne ustanove. Če in ko bi škoda presegla znesek uporabnikove odgovornosti, nastopi zaveza Republike Slovenije, da zagotovi sredstva v višini od 700 do 1200 oziroma 1500 eurov iz rednih sredstev, namenjenih odškodninam, oz. proračunskih rezerv. Predlagana rešitev, po kateri zavarovalnica na podlagi dogovora z državo (Ministrstvom za finance) postopke in metode ocenjevanja in likvidacije zahtevkov iz sredstev obveznega zavarovanja uporabnika (do 700 milijonov eurov) uporabi tudi pri ocenjevanju in likvidaciji zahtevkov iz javnih sredstev (do 1500 milijonov eurov), zagotavlja enotnost in gospodarnost postopkov.

Vendar pa javnih sredstev države ne bo treba zagotoviti v celotnem znesku takoj. Na podlagi ocene višine škode, ki jo v šestih mesecih od nastanka nesreče pripravi komisija, ki jo sestavljajo predstavniki države na eni ter predstavniki zavarovalnice in uporabnika na drugi strani, se s posebnim (najverjetneje interventnim) zakonom poleg višine, načina in dinamike črpanja državnih sredstev določijo tudi pravila o časovno odloženem izplačevanju odškodnin. Pri tem se upoštevajo pravila za razdelitev odškodnin, kakor jih ureja že zakon. V tem pogledu je pomembna rešitev, povezana z zastaralnimi roki. Da bi spoštovali konvencijsko ureditev, je treba določiti zastaralni rok desetih let za premoženjsko in 30 let za nepremoženjsko škodo. Predvsem slednji rok je dolg ter je veliko breme za zavarovalnice in državo, ki odgovarja subsidiarno in izvirno. Ureditev po predlaganem zakonu je izvirna, saj se odmika od ustaljene prakse vrstnega reda, ki ne ustreza načelu enakega obravnavanja. Predlagana rešitev upošteva možnost povrnitve škode tudi tistim, ki jim ta nastane pozneje in ne zgolj neposredno ob jedrski nesreči, a še v zastaralnem roku. Ker je odgovornost omejena tudi po višini, je treba takšno škodo vnaprej predvideti. 

Posebej velja omeniti predvideno rešitev, pri kateri zakon izkorišča možnost, ki jo dopušča konvencijska ureditev, da za manj tvegane jedrske naprave in/ali prevoz jedrskih snovi določi nižje zneske odgovornosti (70 milijonov eurov za posamezno napravo oz. 80 milijonov eurov za posamezen prevoz ali tranzit jedrskih snovi). 

Zakon ureja tudi vprašanje jamstva države za t. i. odklonjeno zavarovalno kritje zavarovalnice. Ker svetovni zavarovalni trg ni sposoben zavarovati vseh oblik jedrske škode, kakor je opredeljena z novo konvencijsko ureditvijo in prevzeta v predlogu zakona, pri čemer zavarovanje ne izključuje niti jedrske škode, ki izhaja iz terorističnega delovanja, in zahtevki iz naslova osebne škode zastarajo šele po 30 letih od nastanka jedrske nesreče, to stanje odseva posredno tudi na slovenskem zavarovalnem trgu, ki mimo lastnega deleža pozavaruje ostanek zavarovanja pri vodilnih tujih specializiranih zavarovalnicah in je odvisen od njihovih razpoložljivih zmogljivosti. Za odklonjeno zavarovalno kritje Ministrstvo za finance in zavarovalnica uredita medsebojna razmerja s pogodbo, ki poleg konkretnega obsega jamstva ureja čas veljavnosti pogodbe in višino premije. Prehodnost sistema jamstva države za odklonjeno zavarovalno kritje je odvisna od vzpostavitve razmer na domačem in svetovnem zavarovalnem trgu, ko bosta zmogla zavarovati jedrsko škodo odgovornega uporabnika pod pogoji in v obsegu, ki ga določa spremenjena Pariška konvencija. Zakon v prehodnih in končnih določbah tako določa, da mora Ministrstvo za finance kot predstavnik Republike Slovenije, ki zagotavlja jamstvo, tekoče spremljati spremembe mednarodnih zavarovalnih in pozavarovalnih pogojev, v samem zakonu pa je postavljen najdaljši rok trajanja prehodnega obdobja, v katerem naj bi se zavarovalni trg organiziral tako, da jamstvo države ne bo več potrebno. Predlagana rešitev v zakonu je zaradi podobnih vzrokov sorodna rešitvi, ki jo je za škodo, povzročeno tretjim zaradi vojne in/ali terorizma, uredil Zakon o jamstvu Republike Slovenije za obveznosti domačega letalskega prevoznika za kritje škode, nastale zaradi vojne oziroma terorizma in o pogojih jamstva za tuje letalske prevoznike (Uradni list RS, št. 79/01, 111/01, 32/02 in 108/02).
3. Ocena finančnih posledic predloga zakona za državni proračun in druga javna finančna sredstva

Sprejetje zakona in njegovo izvajanje nimata finančnih posledic za državni proračun ali druga javna finančna sredstva.

Finančne posledice po tem zakonu bi prizadele državni proračun le, če bi prišlo do jedrske nesreče odgovornega uporabnika jedrske naprave v Republiki Sloveniji in bi tako nastala škoda presegla znesek obveznega zavarovanja njegove odgovornosti, tj. 700 milijonov eurov. Za tak primer ta zakon določa (v skladu z Bruseljsko dopolnilno konvencijo), da država zagotovi javna sredstva za kritje škode do višine 1200 milijonov eurov, torej 500 milijonov eurov. Prav tako bi morala iz svojega proračuna zagotoviti delež v t. i. »solidarnostni fond« v skupni višini 300 milijonov eurov, v katerega vplačujejo vse pogodbenice Bruseljske dopolnilne konvencije in ki je ocenjen na 2,1 milijona eurov, seveda le, če sredstva obveznega zavarovanja odgovornega uporabnika in javna sredstva države ne bi zadoščala.

Javna sredstva bi se zagotovila iz državnega proračuna. Če bi ocenjena višina jedrske škode presegla razpoložljiva sredstva (skupno torej 1500 milijonov eurov) za popolno poplačilo oškodovancem, bi se uporabila pravila o razdelitvi oziroma zagotovitvi sorazmernega poplačila vseh oškodovancev, kar vključuje tudi časovno odložitev pri izplačevanju odškodnin. To seveda pomeni, da sredstev iz naslova primarne odgovornosti države in njenega deleža v »solidarnostnem fondu« ne bi bilo treba zagotoviti v enkratnem znesku oziroma z enim državnim proračunom, ampak predvidoma v večletnem obdobju, upoštevajoč, da je absolutni zastaralni rok za škodo zaradi izgube življenja ali telesnih poškodb trideset let od dneva, ko se je jedrska nesreča zgodila.

4. Prikaz ureditve v drugih pravnih sistemih in prilagojenost predlagane ureditve pravu Evropske unije

Ta zakon ni predmet prilagajanja slovenske ureditve pravu Evropske unije, saj v Evropski uniji ni predpisov, ki bi nalagali državam članicam enotno urejanje civilne odgovornosti za jedrsko škodo. 

V nadaljevanju so prikazane ureditve področja civilne odgovornosti za jedrsko škodo štirih držav članic EU, ki so hkrati tudi pogodbenice konvencij, ki so podlaga za sprejem tega zakona.
Finska

Finska je tako kot Slovenija pogodbenica Pariške konvencije, Bruseljske dopolnilne konvencije in Skupnega protokola. Nacionalni zakon, po katerem so bile izvedene finske obveznosti po teh pogodbah, je Zakon o jedrski odgovornosti (zakon št. 484/72). Zadnja njegova sprememba, ki že odseva zahteve obeh zadnjih protokolov k Pariški in Bruseljski dopolnilni konvenciji (iz leta 2004), je bila sprejeta 23. 6. 2005. 

Zakon določa kot jedrsko škodo vsako telesno poškodbo ali škodo na premoženju skladno z Zakonom o odškodninski odgovornosti (412/1974), izgubo dohodka, ki ni povezana s telesno poškodbo ali škodo na premoženju zaradi občutnega poslabšanja (kontaminacije) okolja, stroške ukrepov vzpostavitve poškodovanega (kontaminiranega) okolja v prejšnje stanje, razen če je taka poškodba (kontaminacija) nepomembna, ter stroške preventivnih ukrepov in nadaljnjo izgubo ali škodo, ki jo povzročijo taki ukrepi, pri čemer so ti namenjeni preprečitvi ali zmanjšanju jedrske škode po jedrski nesreči oziroma dogodku, ki povzroči resno in neposredno grožnjo za nastanek jedrske škode.

Glede teritorialne veljavnosti zakon določa, da se njegove določbe uporabljajo, če je za jedrsko škodo odgovoren uporabnik na Finskem, škoda pa nastane na Finskem ali v drugi pogodbenici Pariške konvencije ali državi, ki je pogodbenica Dunajske konvencije in hkrati Skupnega protokola glede uporabe Pariške in Dunajske konvencije, ali državi, ki ni pogodbenica in ob jedrski nesreči na svojem ozemlju nima nobene jedrske naprave. Prav tako se določbe zakona uporabljajo, če je za jedrsko škodo odgovoren uporabnik na Finskem, škoda pa nastane v državi, ki ni pogodbenica in ima ob jedrski nesreči na svojem ozemlju jedrsko napravo, vendar je zakonodaja te države v skladu z načeli Pariške konvencije. V tem zadnjem primeru zakon določa, da odškodnina za jedrsko škodo, ki bo izplačana v tej državi, ne bo presegala zneska odškodnine, ki bi bila izplačana ob nastanku jedrske škode na Finskem po določbah zakonodaje te druge države (t. i. reciprocitetna klavzula).  

Zakon določa, da odgovornost uporabnika jedrske naprave za škodo, ki nastane na Finskem, ni omejena, za škodo, ki nastane zaradi posamezne jedrske nesreče v tujini (zunaj Finske), pa odgovarja največ do višine 700 milijonov eurov. Uzakonjeno je še, da lahko vlada na zahtevo določi nižji znesek odgovornosti za posamezen prevoz jedrskih snovi, če gre za manjše tveganje jedrske nesreče, upoštevaje količino in vrsto snovi, ki se prevaža, ter vse druge okoliščine prevoza, pri čemer tako določena odgovornost nikakor ni nižja od 80 milijonov eurov; tudi odškodnina za škodo na prevoznih sredstvih, na katerih so bile jedrske snovi v trenutku jedrske nesreče, ne more zmanjšati odgovornosti uporabnika za drugo jedrsko škodo na znesek, nižji od 80 milijonov eurov.

Po zakonu morajo uporabniki za svojo odgovornost skleniti in vzdrževati zavarovanje, ki ga odobri Urad za zavarovalni nadzor (upravni organ, institucionalno podrejen Ministrstvu za socialne zadeve in zdravje, sicer pa deluje neodvisno v prizadevanju za varen in učinkovit zavarovalniški trg, varuje interese zavarovancev, skrbi za ugled in zaupanje v finski zavarovalni sistem ipd.).

Če jedrska škoda presega znesek odgovornosti in se odškodninski zahtevki ne morejo v celoti poplačati iz zneska zavarovanja, se odškodnina in pripadajoče obresti sorazmerno znižajo. V tem primeru lahko Urad za zavarovalni nadzor odloči, da se do preklica izplačujejo odškodnine le v določenem odstotku. 

Zakon določa tudi odgovornost države. Tako mora država subsidiarno odgovarjati do zneska 700 milijonov eurov, če sredstva zavarovalnice ne zadoščajo za poplačilo škode do tega zneska. 

Določena je tudi primarna odgovornost države, to je plačilo odškodnine v znesku med 700 milijoni eurov (kolikor znaša odgovornost uporabnika) in 1500 milijoni eurov (kolikor znaša končna odgovornost za posamezno jedrsko nesrečo) za škodo, ki nastane na Finskem ali v državi pogodbenici Bruseljske dopolnilne konvencije. 

Če jedrska škoda upravičenih oškodovancev presega tudi končni znesek odgovornosti in se odškodninski zahtevki ne morejo v celoti poplačati, se odškodnina in pripadajoče obresti sorazmerno znižajo. Podobno kakor pri znižanju odškodnin iz sredstev zavarovalnice se tudi v tem primeru lahko odredi, da se izplačujejo odškodnine le v določenem odstotku, pristojni organ za takšno odločitev pa je v tem primeru Državna zakladnica.

Oškodovanci morajo vložiti zahtevke v treh letih, odkar so zvedeli ali bi lahko vedeli, da so utrpeli škodo in za odgovornega uporabnika, v vsakem primeru pa njihova pravica zahtevati odškodnino preneha, če se ne vloži tožba za telesne poškodbe v tridesetih letih od dneva, ko se je zgodila jedrska nesreča, in za drugo jedrsko škodo v desetih letih od dneva, ko se je zgodila jedrska nesreča (objektivni zastaralni rok). 

Švedska

Tudi Švedska je pogodbenica Pariške in Bruseljske dopolnilne konvencije ter Skupnega protokola, vendar v svoj zakon še ni vnesla zahtev zadnjih protokolov h h konvencijama.

Obveznosti iz omenjenih mednarodnih aktov je Švedska prevzela v Zakon o jedrski odgovornosti (SFS 1968:45). Večkrat ga je že spremenila, saj je bilo treba upoštevati razvoj na mednarodni ravni in usklajevati višino jamstva z mednarodnimi obveznostmi. Tudi švedski zakon določa, da je za jedrsko škodo izključno odgovoren najprej uporabnik. Škoda je po opredelitvi lahko osebna in na stvareh. Vsak švedski uporabnik jedrske naprave mora imeti sklenjeno zavarovanje, razen če je uporabnica sama država. Zavarovanje mora odobriti država. 

Država odgovarja na drugi ravni po Bruseljski dopolnilni konvenciji, vendar samo za škodo, ki jo povzroči naprava na Švedskem in če jo utrpijo na Danskem, Finskem, Norveškem ali v kateri koli državi, ki je članica Bruseljske dopolnilne konvencije. A tudi pri Švedski je jamstvo za odgovornost iz jedrske škode v drugih državah pogojeno z vzajemnostjo.

Glede zastaralnih rokov švedska zakonodaja še vedno temelji na prej veljavnih pravilih Pariške konvencije, kar pomeni, da je subjektivni zastaralni rok tri leta, splošni pa deset let. 

Nizozemska

Nizozemska kot pogodbenica Pariške in Bruseljske dopolnilne konvencije s svojo notranjo zakonodajo povzema njuna temeljna pravila, vključuje pa tudi izvedbena pravila, kjer jih konvenciji določata, in se odloča za opcije, kjer jih konvenciji omogočata. Nizozemska je ratificirala tudi Bruseljsko konvencijo z dne 17. decembra 1971 o civilnih odgovornosti pri pomorskem prevozu jedrskega materiala. Svoje zakonodaje, podobno kakor Švedska, še ni prilagodila zahtevam zadnjih protokolov k Pariški in Bruseljski dopolnilni konvenciji.

Uporabnik po notranjem pravu Nizozemske ni oproščen odgovornosti plačila odškodnine niti ob naravni nesreči. 

Zakon v povezavi z nesrečo na nizozemskem ozemlju določa še, da so dobavitelj in prevoznik jedrskih snovi, ki so predmet nesreče, ter osebe, ki so posestniki teh snovi ob nesreči, uporabniki jedrske naprave ter so solidarno in nerazdelno odgovorni za škodo. Takšne odgovornosti se lahko rešijo, če dokažejo, da je odgovorna kakšna druga oseba po Pariški konvenciji ali Skupnem protokolu (1988).

Glede višine jamstva nizozemska ureditev sledi Pariški in Bruseljski dopolnilni konvenciji ter predpisuje obveznost države jamčiti z javnimi sredstvi, ko znesek odškodninskih zahtevkov presega odgovornost uporabnika jedrske naprave. Slednji mora imeti zagotovljeno finančno jamstvo za celotno svojo odgovornost. Če takšnega jamstva ne zmore, lahko nastopi kot porok ali zavarovatelj finančno ministrstvo. Nizozemska za povračilo škode, ki jo utrpijo zunaj države, zahteva pogoj vzajemnosti.

Nizozemski predpis določa 30-letni zastaralni rok za nepremoženjsko (osebno) škodo, za druge škodne oblike pa 10-letnega. V obeh primerih je subjektivni zastaralni rok tri leta – oškodovanec je prekludiran, onemogočen, če zahtevka ne vloži v treh letih, odkar je izvedel ali je razumno pričakovati, da je vedel za škodo in (kumulativno) za odgovornega uporabnika. Zahtevki, vloženi v desetih letih, imajo prednost pred pozneje vloženimi. Toda če država zagotovi več sredstev, kakor jih zahteva Bruseljska dopolnilna konvencija, se jih najmanj 10 % rezervira za osebno (nepremoženjsko) škodo, za katero se zahtevek vloži po desetih letih. Če se zahtevki nanašajo na nepremoženjsko in na premoženjsko škodo ter presegajo znesek, za katerega jamči država (druga raven po Bruseljski dopolnilni konvenciji), se dve tretjini vseh sredstev rezervirata za zahtevke za nepremoženjsko škodo, vložene po desetih letih. 

Francija

Tudi Francija je pogodbenica Pariške konvencije in Bruseljske dopolnilne konvencije, ne pa Skupnega protokola. 

Francoski zakon, ki ureja navedeno področje, je Zakon št. 68-943 z dne 30. 10. 1968 o odgovornosti tretjim na področju jedrske energije, ki je bil dvakrat spremenjen, zadnjič 13. 6. 2006 z določbami Zakona št. 2006-686 o preglednosti in varnosti na jedrskem področju, s katerimi je Francija uskladila svojo zakonodajo z določbami zadnjih protokolov k Pariški in Bruseljski dopolnilni konvenciji iz leta 2004.

Takoj v 1. členu zakon izrecno določa, da ureja zgolj področja, ki jih Pariška in Bruseljska dopolnilna konvencija prepuščata zakonodajam pogodbenic. Torej se njegove določbe uporabljajo za osebe (fizične in pravne, slednje so lahko osebe zasebnega ali javnega prava), za katere se uporablja Pariška konvencija. Zakon ne določa jedrske škode, tako da se glede vsebine in njenega obsega neposredno uporablja Pariška konvencija. 

Zakon določa, da najvišja odgovornost uporabnika za posamezno jedrsko nesrečo znaša 700 milijonov eurov. Za naprave z manjšim tveganjem je lahko ta odgovornost znižana do 70 milijonov eurov, določitev pogojev za znižanje (karakteristika takih naprav) pa je prepuščena podzakonskemu predpisu (fr. décret). Za prevoz jedrskih snovi znaša odgovornost uporabnika 80 milijonov eurov za posamezno jedrsko nesrečo, razen če za tranzitni prevoz prek Francije ne veljajo določbe Pariške konvencije. V takšnem primeru mora prevoznik zagotoviti finančno jamstvo v višini 1200 milijonov eurov. Zakon (točneje njegova zadnja sprememba iz leta 2006) prav tako uvaja t. i. reciprocitetno klavzulo, in sicer da se znesek najvišje odgovornosti uporabnika zniža tudi v dveh primerih uporabe Pariške konvencije za države, ki niso pogodbenice (države, ki so pogodbenice Dunajske konvencije in hkrati Skupnega protokola, ali države, ki niso pogodbenice in imajo ob jedrski nesreči na svojem ozemlju jedrsko napravo, vendar pa je zakonodaja teh držav v skladu z načeli Pariške konvencije), in sicer do zneska, ki ga zagotavljajo te države.

Če škoda presega zneske odgovornosti uporabnika, zakon določa, da bo odškodnine izplačala država pod pogoji in z omejitvami, ki jih določa Bruseljska dopolnilna konvencija. O vseh odškodninskih zahtevkih mora uporabnik obveščati zakonitega zastopnika zakladnice (fr. l'agent judiciaire du Trésor). Zakon še določa, da tudi če škoda nastane zaradi nesreče v napravi, ki ni namenjena miroljubni uporabi jedrske energije, država zagotovi odškodnino v višini do 1500 milijonov eurov žrtvam, ki bi bile sicer po določbah Bruseljske dopolnilne konvencije upravičene do odškodnine, če bi nesreča nastala v napravi, namenjeni miroljubni uporabi jedrske energije. 

Zakon določa, da mora vsak uporabnik skleniti in vzdrževati zavarovanje ali drugo finančno jamstvo v višini odgovornosti za posamezno jedrsko nesrečo. Vsako finančno jamstvo mora odobriti minister za gospodarske zadeve in finance. Na predlog ministra, pristojnega za jedrsko energijo, lahko minister za gospodarske zadeve in finance zagotovi državno poroštvo uporabniku, ki nadomesti potrebno zavarovanje oziroma jamstvo. Zakon določa tudi subsidiarno odgovornost države, kadar zneski iz zavarovanja ali drugega jamstva ne bi zadoščali za poplačilo škode do višine uporabnikove odgovornosti. 

Glede prevoza (poleg že omenjene določbe o potrebnem finančnem jamstvu za tranzit, pri katerem se ne uporabljajo določbe Pariške konvencije) zakon določa, da je uporabnik jedrske naprave v Franciji (če prevoz poteka med Francijo in državo, v kateri se ne uporablja Bruseljska dopolnilna konvencija) odgovoren za jedrske nesreče, ki se med prevozom zgodijo na francoskem ozemlju, ne glede na to, ali jedrske snovi, ki se prevažajo, pošilja ali sprejema. Zakon še določa vsebino potrdila pri mednarodnem prevozu jedrskih snovi (4. člen Pariške konvencije) ter da bosta vzorce zahtevanih potrdil skupaj izdala minister, pristojen za jedrsko energijo, in minister za promet. 

Zanimiva je določba 10. člena zakona, namreč da bo ob jedrski nesreči glede telesnih poškodb na podlagi poročil ministra, pristojnega za jedrsko energijo, in ministra za gospodarske zadeve izdana uredba (fr. décret), ki bo, upoštevaje obsevanost, kontaminacijo in časovne komponente, določila seznam (ki ne bo taksativen) poškodb, za katere se bo štelo (če ne bo dokazano nasprotno), da jih je povzročila jedrska nesreča. 

Če se bo ob jedrski nesreči pokazalo, da predpisana sredstva za izplačilo odškodnin ne bodo zadoščala za poplačilo celotne škode, bo svet ministrov najpozneje šest mesecev od dneva nesreče izdal uredbo, v kateri bo takšno izredno stanje ugotovljeno, predpisan pa bo tudi način razdelitve teh sredstev. V skladu z zakonom lahko uredba med drugim določi nadzorne mehanizme za prebivalstvo, da se ugotovi, katere osebe so utrpele poškodbe, in pravila za izračun odškodnine, do katere so upravičeni oškodovanci za telesne poškodbe in premoženjsko škodo. Na podlagi zakona bodo v takšnem primeru prednostno izplačane odškodnine za telesne poškodbe, tako kakor bodo določene z analogno uporabo zakonodaje glede industrijskih nesreč; s sredstvi, ki bodo ostala na voljo po izplačilu teh odškodnin, pa se bodo sorazmerno poplačale preostale telesne poškodbe in premoženjska škoda. 

Zakon predpisuje triletni subjektivni zastaralni rok, glede objektivnih pa odkazuje neposredno uporabo Pariške konvencije, za škodo (netelesno), ki nastane na francoskem ozemlju, pa podaljšuje absolutni zastaralni rok za nadaljnjih pet let, če nastane oz. postane znana po izteku desetih let. 

5. Druge posledice, ki jih bo imel sprejem zakona

Sprejem zakona nima drugih posledic.

II. BESEDILO ČLENOV 

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina)

(1) Ta zakon ureja odgovornost za jedrsko škodo, ki nastane zaradi izkoriščanja jedrske energije v miroljubne namene, zavarovanje odgovornosti za jedrsko škodo in postopek uveljavljanja odškodnine za jedrsko škodo.

(2) Za vprašanja glede odgovornosti za jedrsko škodo, zavarovanja odgovornosti za jedrsko škodo, vrste, oblike in obsega odškodnine za jedrsko škodo ter njene razdelitve, ki niso urejena s tem zakonom, se uporabljajo določbe zakona, ki ureja obligacije. 
2. člen
(izrazi)

Izrazi, uporabljeni v tem zakonu, imajo enak pomen kot izrazi, opredeljeni v Konvenciji o odgovornosti tretjim na področju jedrske energije z dne 29. julija 1960, kot je bila spremenjena z Dodatnim protokolom z dne 28. januarja 1964 in s Protokolom z dne 16. novembra 1982 (Uradni list RS – Mednarodne pogodbe, št.18/00) in v Protokolu o spremembi Konvencije o odgovornosti tretjim na področju jedrske energije z dne 29. julija 1960, kot je bila spremenjena z Dodatnim protokolom z dne 28. januarja 1964 in  Protokolom z dne 16. novembra 1982 (Uradni list RS – Mednarodne pogodbe, št. 4/10), (v nadaljnjem besedilu: Pariška konvencija), pri čemer se:

1. za uporabnico ali uporabnika (v nadaljnjem besedilu: uporabnik) šteje tista oseba, ki ji je bilo v skladu z zakonom, ki ureja varstvo pred ionzirajočimi sevanji in jedrsko varnost, izdano dovoljenje za uporabo jedrskega objekta, ali tuja oseba, ki jo je pristojni organ te države v skladu s svojimi predpisi določil ali priznal za uporabnika;

2. dve ali več jedrskih naprav enega uporabnika, ki so skupaj na isti lokaciji, na kateri so jedrsko gorivo ali radioaktivni proizvodi ali odpadki, štejejo kot ena jedrska naprava;

3. kot jedrska škoda prizna gospodarska izguba ali izguba dohodka, ki izhaja iz neposrednega gospodarskega interesa pri uporabi ali uživanju okolja, in se določi na način in v obsegu, kot je določen za izgubljeni dobiček v zakonu, ki ureja obligacije;

4. kot jedrska škoda priznajo stroški tistih ukrepov vzpostavitve onesnaženega okolja v prejšnje stanje, ki jih v skladu z zakonom, ki ureja varstvo okolja, odredi ali odobri ministrstvo, pristojno za okolje;

5. kot jedrska škoda priznajo stroški tistih preventivnih ukrepov, ki jih v skladu z zakonom, ki ureja varstvo pred naravnimi in drugimi nesrečami, odredi ali odobri Poveljnik civilne zaščite Republike Slovenije.  

3. člen
 (uporaba)

(1) Ta zakon se uporablja, če je jedrska škoda nastala na ozemlju:

1. Republike Slovenije;

2. druge pogodbenice Pariške konvencije;

3. države, ki ni pogodbenica Pariške konvencije, pa je ob jedrski nesreči pogodbenica Dunajske konvencije o civilni odgovornosti za jedrsko škodo z dne 21. maja 1963 in vseh sprememb te konvencije, ki veljajo za to državo, ter Skupnega protokola o uporabi Dunajske konvencije in Pariške konvencije z dne 21. septembra 1988 (Uradni list RS - Mednarodne pogodbe, št. 22/94);

4. države, ki ni pogodbenica Pariške konvencije in ob jedrski nesreči na svojem ozemlju ali v pomorskih conah, določenih v skladu z mednarodnim pravom, nima jedrske naprave; 

5. katere koli druge države, ki ni pogodbenica Pariške konvencije in ima ob jedrski nesreči veljavne predpise o jedrski odgovornosti, ki zagotavljajo enakovredne vzajemne koristi in temeljijo na načelih, ki so enaka kot v Pariški konvenciji, vključno z objektivno odgovornostjo odgovornega uporabnika, z izključno odgovornostjo uporabnika ali določbo z enakim učinkom, z izključno pristojnostjo pristojnega sodišča, z enako obravnavo vseh žrtev jedrske nesreče, s priznavanjem in izvrševanjem sodb, s prostim prenosom odškodnine, obresti in stroškov.

(2) Ta zakon se uporablja tudi za jedrsko škodo, nastalo v kateri koli pomorski coni države iz prejšnjega odstavka, določeni v skladu z mednarodnim pravom, ali na krovu ladje ali letala, ki ga je registrirala država iz prejšnjega odstavka.

II. ODGOVORNOST ZA JEDRSKO ŠKODO

1. Odgovornost uporabnika

4. člen
(omejitev odškodninske odgovornosti uporabnika po višini)

(1) Uporabnik odgovarja za jedrsko škodo, povzročeno s posamično jedrsko nesrečo, do višine 700 milijonov eurov. 

(2) Ne glede na prejšnji odstavek uporabnik odgovarja za jedrsko škodo:

1. do višine 70 milijonov eurov, če škoda izvira iz jedrske naprave, kjer je moč reaktorja manjša od 25 megavatov, oziroma iz druge jedrske naprave, ki ni reaktor; 

2. do višine 80 milijonov eurov, če škoda nastane pri prevozu ali tranzitu jedrskih snovi čez ozemlje Republike Slovenije.

(3) Ne glede na prvi in drugi odstavek tega člena se odgovornost uporabnika za jedrsko škodo, ki nastane v državah iz 3. in 5. točke prvega odstavka prejšnjega člena, zniža do zneska, ki ga zagotavlja ta država, če predpisi te države ne zagotavljajo varstva v zneskih, določenih s tem zakonom.

5. člen
(vnos, uvoz in tranzit jedrskih snovi)

Jedrske snovi je dovoljeno vnesti iz države članice Evropske unije v Republiko Slovenijo ali uvoziti v Republiko Slovenijo ali jih prevažati čez njeno ozemlje samo, če ima njihov prevoznik dokazila iz 6. ali 7. člena tega zakona in če je izjavo iz drugega odstavka 6. člena tega zakona dal pristojni organ države uporabnika, ki je tuja oseba (v nadaljnjem besedilu: tuji uporabnik). 

6. člen
(potrdilo o zavarovanju pri prevozu jedrskih snovi)

(1) Uporabnik mora dati prevoznici oziroma prevozniku (v nadaljnjem besedilu: prevoznik) potrdilo iz 4. člena Pariške konvencije. 

(2) K potrdilu iz prejšnjega odstavka mora biti priložena izjava organa, pristojnega za jedrsko varnost, oziroma pristojnega državnega organa tuje države, da je navedena oseba uporabnik. 

(3) Za prevoz jedrskih snovi, ki poteka izključno v Republiki Sloveniji, potrdilo iz prvega odstavka tega člena ni potrebno.

7. člen
(odgovornost prevoznika)

(1)  Prevoznik, ki prevaža jedrske snovi, lahko stopi na mesto uporabnika, če pridobi dovoljenje organa, pristojnega za jedrsko varnost, oziroma pristojnega državnega organa tuje države. 

(2) Dovoljenje iz prejšnjega odstavka se izda, če prevoznik izkaže, da:

1. ima sklenjeno zavarovanje ali drugo finančno jamstvo iz 8. člena tega zakona,

2. ima dokazila iz prejšnjega člena, 

3. je uporabnik v to pisno privolil. 

8. člen
(obvezno zavarovanje uporabnika)

(1) Za kritje odgovornosti po tem zakonu mora uporabnik pred začetkom obratovanja jedrske naprave ali pred prevozom jedrskih snovi skleniti zavarovanje ali imeti drugo finančno jamstvo (v nadaljnjem besedilu: zavarovanje) in ga ohranjati v višini, določeni v 4. členu tega zakona. 

(2) Če zavarovalnica ali drug finančni garant (v nadaljnjem besedilu: zavarovalnica) zaradi razmer na domačem ali mednarodnem zavarovalnem oziroma pozavarovalnem trgu določenih nevarnosti ne more kriti z zavarovalno pogodbo, se jamstvo za kritje teh nevarnosti lahko zagotovi na podlagi 22. do 24. člena tega zakona.

(3) Uporabnik mora o sklenitvi in vsebini zavarovanja iz prvega odstavka tega člena obvestiti organ, pristojen za jedrsko varnost. To mora storiti pred začetkom obratovanja jedrske naprave, pred vsakokratnim prevozom jedrskih snovi in ob vsakokratnem podaljšanju oziroma sklenitvi novega zavarovanja, k obvestilu pa mora priložiti dokazila o sklenitvi zavarovanja.

(4) Zavarovalnica ne sme odstopiti od zavarovalne pogodbe ali kako drugače odpovedati kritja na podlagi zavarovalne pogodbe z manj kot dvomesečnim odpovednim rokom. V primeru odstopa od zavarovalne pogodbe mora hkrati z odstopom o tem pisno obvestiti organ, pristojen za jedrsko varnost. Zavarovalnica v času prevoza jedrskih snovi ne sme odstopiti od zavarovalne pogodbe ali kako drugače odpovedati kritja na podlagi zavarovalne pogodbe, če se ta nanaša na zavarovanje prevoza jedrskih snovi. Ravnanje zavarovalnice v nasprotju s to določbo je nično.

2. Odgovornost države

9. člen
(izvirna odgovornost države)

(1)  Republika Slovenija je odgovorna za jedrsko škodo, če ta po višini presega 700 milijonov eurov.

(2) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka je Republika Slovenija odgovorna le do zneska 1500 milijonov eurov, pri čemer se razlika med 700 milijoni eurov in 1 200 milijoni eurov krije iz proračuna Republike Slovenije (v nadaljnjem besedilu: proračun), preostanek do 1 500 milijonov eurov pa Republika Slovenija zagotovi iz sredstev, ki jih prispevajo pogodbenice Konvencije z dne 31. januarja 1963, ki dopolnjuje Pariško konvencijo z dne 29. julija 1960, kot je bila spremenjena z Dodatnim protokolom z dne 28. januarja 1964 in s Protokolom z dne 16. novembra 1982 (Uradni list RS - Mednarodne pogodbe, št. 9/01) in Protokola o spremembi Konvencije z dne 31. januarja 1963, ki dopolnjuje Pariško konvencijo z dne 29. julija 1960 o odgovornosti tretjim na področju jedrske energije, kot je bila spremenjena z Dodatnim protokolom z dne 28. januarja 1964 in Protokolom z dne 16. novembra 1982 (Uradni list RS - Mednarodne pogodbe, št. 4/10), (v nadaljnjem besedilu: Bruseljska dopolnilna konvencija), v skladu s formulo za prispevke, določeno v 12. členu Bruseljske dopolnilne konvencije. 

10. člen
(subsidiarna odgovornost države)

Če uporabniku jedrske naprave v skladu z 11. členom tega zakona ni treba zavarovati svoje odgovornosti za jedrsko škodo, jamči Republika Slovenija kot porok za izplačilo odškodninskih zahtevkov, vendar največ do zneska iz prvega odstavka 4. člena tega zakona.

11. člen
(zavarovanje odgovornosti Republike Slovenije)

Sklenitev zavarovanja odgovornosti za jedrsko škodo po tem zakonu ni obvezna za Republiko Slovenijo ter za tiste pravne osebe javnega prava, katerih ustanovitelj je Republika Slovenija in za katere s predpisom tako določi Vlada Republike Slovenije.
III. POSTOPEK UVELJAVLJANJA ODŠKODNINE

1. Pravila postopka

12. člen
(vlaganje zahtevkov)

(1) Oškodovanke ali oškodovanci (v nadaljnjem besedilu: oškodovanec) vlagajo odškodninske zahtevke pri uporabniku ali zavarovalnici, pri kateri ima uporabnik zavarovano svojo odgovornost po tem zakonu.

(2) Pri zavarovalnici iz prejšnjega odstavka se vlagajo tudi odškodninski zahtevki iz naslova odgovornosti Republike Slovenije. 
(3) Oškodovanci po tem zakonu lahko uveljavljajo odškodnino individualno ali združujejo odškodninske zahtevke preko oblik organiziranja, ki imajo status pravne osebe.

13. člen
(ocena škode)
(1) Oceno višine jedrske škode (v nadaljnjem besedilu: ocena) je treba pripraviti najpozneje v šestih mesecih od jedrske nesreče. V tem času se odškodnine ne izplačujejo. 

(2) Oceno pripravi komisija za oceno jedrske škode (v nadaljnjem besedilu: komisija) v naslednji sestavi:

1. polovica članov je predstavnikov Republike Slovenije,

2. četrtina članov je predstavnikov zavarovalnice, 
3. četrtina članov je predstavnikov uporabnika.

(3) Člane komisije imenuje Vlada Republike Slovenije na predlog ministrstva, pristojnega za finance, izmed predstavnikov ministrstva, pristojnega za obrambo, ministrstva, pristojnega za okolje, ministrstva, pristojnega za finance, državnega pravobranilstva, zavarovalnice in uporabnika.
(4) Komisija v oceni upošteva:

1. določbo tretjega odstavka 4. člena tega zakona, če je škoda povzročena tudi v državah iz 3. in 5. točke prvega odstavka 3. člena tega zakona (materialna vzajemnost); 

2. določbo 17. člena tega zakona glede upravičencev do sredstev proračuna iz 9. člena tega zakona. 
(5) V oceni komisija predlaga višino, način in dinamiko črpanja sredstev. 
(6) Komisija oceno predloži ministrstvu, pristojnemu za finance, ki jo predloži v sprejem Vladi Republike Slovenije.
(7) Ne glede na prvi odstavek tega člena lahko zavarovalnica rešuje in izplačuje odškodninske zahtevke, če je glede na obseg jedrske nesreče in znane posledice očitno, da bodo sredstva iz prvega odstavka 4. člena tega zakona zadoščala za popolno poplačilo vseh oškodovancev.
14. člen
(zagotavljanje finančnih sredstev države)

(1) Če iz ocene izhaja, da sredstva iz prvega odstavka 4. člena tega zakona ne bodo zadoščala za popolno poplačilo vseh oškodovancev, Republika Slovenija zagotovi potrebna sredstva zavarovalnici, vendar največ do višine, določene v 9. členu tega zakona. 

(2) O stroških, povezanih z vodenjem in izplačevanjem odškodninskih zahtevkov ter načinom zagotovitve sredstev proračuna, skleneta ministrstvo, pristojno za finance, v imenu Republike Slovenije, in zavarovalnica dogovor. V dogovoru se natančneje določijo pravila, po katerih zavarovalnica ugotavlja višino škode in upravičenost odškodninskih zahtevkov, izplačuje odškodninske zahtevke iz naslova odgovornosti države, način poročanja in druga vprašanja v zvezi z zagotavljanjem zavarovalniške storitve. Dogovor se sklene ali njegova veljavnost podaljša nemudoma, najpozneje pa v dveh mesecih po sklenitvi ali podaljšanju obveznega zavarovanja uporabnika iz 8. člena tega zakona.

(3) Sredstva države se zagotovijo v proračunu. Njihova višina, način in dinamika črpanja se ob upoštevanju pravil za razdelitev odškodnin iz 16. člena tega zakona določijo v zakonu na podlagi ocene iz prejšnjega člena.
(4) V zakonu iz prejšnjega odstavka se določi tudi način, na katerega Vlada Republike Slovenije v skladu z 10. členom Bruseljske dopolnilne konvencije zahteva od pogodbenic sredstva v skladu z 12. členom Bruseljske dopolnilne konvencije.
15. člen
(obveščanje oškodovancev in možnost izvensodnega reševanja sporov)

(1) Zavarovalnica mora obveščati oškodovance o postopku in načinu uveljavljanja odškodninskih zahtevkov zaradi jedrske nesreče.

(2) Zavarovalnica mora oškodovance pri obveščanju o načinu uveljavljanja odškodninskih zahtevkov zaradi jedrske nesreče sočasno seznaniti tudi z možnostjo izvensodnega reševanja sporov, pri čemer ne sme izključiti pristojnosti sodišča.

(3) Zavarovalnica mora o nastanku jedrske škode in postopku uveljavljanja odškodninskih zahtevkov obvestiti tudi oškodovance v drugih državah preko tujih zavarovalnic in pozavarovalnic, s katerimi ima sklenjen tak dogovor, preko sredstev množičnega obveščanja, po spletu ali na drug krajevno običajen način. 

2. Razdelitev odškodnine 

16. člen
(pravila za razdelitev odškodnin, če škoda presega razpoložljiva sredstva uporabnika)

(1) Če iz ocene iz 13. člena tega zakona izhaja, da znesek odgovornosti uporabnika za jedrsko škodo ne bo zadoščal za popolno poplačilo oškodovancev, upravičenih po 3. členu tega zakona, je treba tudi pri reševanju odškodninskih zahtevkov upoštevati pravila iz četrtega odstavka 13. člena tega zakona.
(2) Če znesek odgovornosti uporabnika za jedrsko škodo iz 4. člena tega zakona ne zadošča za popolno poplačilo oškodovancev ali če znesek odgovornosti države iz 9. člena tega zakona ne zadošča za popolno poplačilo oškodovancev iz 17. člena tega zakona, je pri reševanju odškodninskih zahtevkov treba upoštevati naslednje:
1. če se zahtevki nanašajo delno na škodo zaradi izgube življenja ali telesne poškodbe, delno pa na drugo škodo, se najprej dve tretjini razpoložljivih sredstev namenita za pokritje škode zaradi izgube življenja ali telesne poškodbe v celoti ali v sorazmerju z razpoložljivimi sredstvi, preostala tretjina pa za pokritje zahtevkov za drugo škodo;

2. če je bila škoda zaradi izgube življenja ali telesne poškodbe v celoti ali delno povrnjena iz sredstev socialnega ali zdravstvenega zavarovanja, se regresni zahtevki tistih, ki so jo povrnili, obravnavajo kot zahtevki za drugo škodo.
(3) Za zagotovitev sorazmernega poplačila vseh oškodovancev se v zakonu iz tretjega odstavka 14. člena tega zakona lahko določijo pravila o časovno odloženem izplačevanju odškodnine.
(4) Zavarovalnica izplačuje odškodnino v denarju, vendar v posameznih primerih namesto denarja lahko zagotovi še druge oblike pomoči, na primer plačilo zdravljenja, plačilo bivanja v določenem prostoru in podobno.
17. člen
(odškodnine, ki se izplačujejo iz naslova odgovornosti Republike Slovenije)

(1) Do sredstev proračuna iz 9. člena tega zakona so upravičeni oškodovanci za škodo, ki je nastala v Republiki Sloveniji ali drugi državi pogodbenici Bruseljske dopolnilne konvencije, kakor je določeno z 2. členom Bruseljske dopolnilne konvencije, če se njihovi odškodninski zahtevki ne poplačajo v celoti iz sredstev uporabnika. 

(2) Oškodovancem iz prejšnjega odstavka ni treba vlagati ponovnih odškodninskih zahtevkov za zneske odškodnin, ki so bili priznani, a ne v celoti poplačani iz sredstev uporabnika.

18. člen
(evidence)
(1) Za celovit in učinkovit pregled nad prejetimi, izplačanimi ter delno izplačanimi odškodninskimi zahtevki in tožbami mora zavarovalnica voditi evidenco o oškodovancih. Če zavarovanje odgovornosti za jedrsko škodo v skladu z 11. členom tega zakona ni sklenjeno, mora evidenco o oškodovancih voditi uporabnik.
(2)  Za potrebe evidence iz prejšnjega odstavka se zbirajo in obdelujejo naslednji osebni podatki oškodovancev, ki so fizične osebe:

· ime in priimek,

· matična številka,

· naslov, 

· višina vloženega odškodninskega ali tožbenega zahtevka,

· višina prejete, izplačane ali delno izplačane odškodnine.

(3) Evidenco iz prejšnjega odstavka je treba voditi, dokler ne pretečejo zastaralni roki iz drugega odstavka 21. člena tega zakona oziroma vse dokler traja izplačevanje odškodnin. 
IV. POSEBNE DOLOČBE

19. člen
(sodna pristojnost)

Za vse odškodninske zahtevke v zvezi z jedrsko nesrečo je stvarno in  krajevno izključno pristojno Okrožno sodišče v Ljubljani. 

20. člen
(zastaranje pravice do odškodnine)

(1) Pravica zahtevati odškodnino zaradi jedrske škode zastara v treh letih, šteto od dneva, ko je oškodovanec izvedel ali bi upravičeno moral vedeti za škodo in za uporabnika, ki je zanjo odgovoren. 

(2) V vsakem primeru pravica zahtevati odškodnino po tem zakon zastara, če se ne vloži zahtevek:

1. ob izgubi življenja ali telesni poškodbi v 30 letih od dneva, ko se je zgodila jedrska nesreča;

2. ob drugi jedrski škodi v desetih letih od dneva, ko se je zgodila jedrska nesreča.

21. člen
(zagotavljanje sredstev Republike Slovenije v primeru odgovornosti tujega uporabnika, katerega naprava je na ozemlju druge pogodbenice Bruseljske dopolnilne konvencije)

(1) Kadar jedrska škoda, za katero je odgovoren tuji uporabnik, katerega naprava je na ozemlju pogodbenice Bruseljske dopolnilne konvencije, doseže 1200 milijonov eurov in pristojni organ zadevne pogodbenice v skladu z 10. členom Bruseljske dopolnilne konvencije zahteva od pogodbenic sredstva v skladu z 12. členom  Bruseljske dopolnilne konvencije, se potrebna sredstva Republike Slovenije zagotovijo v proračunu.

(2) Na podlagi zahteve pristojnega tujega organa iz prejšnjega odstavka odloči o zagotovitvi sredstev Republike Slovenije Vlada Republike Slovenije.

(3) Sredstva iz prejšnjega odstavka se zagotovijo v okviru še razpoložljivih sredstev proračuna za odškodnine in iz proračunske rezerve.

(4) Če pristojni organ iz prvega odstavka tega člena vloži zahtevo v septembru ali pozneje, se sredstva zagotovijo iz rednih sredstev proračuna za odškodnine v prvem  proračunskem letu po letu, ko je bila zahteva vložena, ter iz proračunske rezerve.

V. JAMSTVO REPUBLIKE SLOVENIJE ZA ODKLONJENO ZAVAROVALNO KRITJE

22. člen
(jamstvo Republike Slovenije za odklonjeno zavarovalno kritje)

Ne glede na določbe tega zakona, ki se nanašajo na odgovornost države za jedrsko škodo, Republika Slovenija prevzema jamstvo za obveznosti uporabnika domače jedrske naprave za jedrsko škodo, če je jedrska škoda posledica nevarnosti, ki ni zavarovana z zavarovalno pogodbo v skladu z drugim odstavkom 8. člena tega zakona. Jamstvo Republike Slovenije ne sme presegati zneskov iz prvega in drugega odstavka 4. člena tega zakona za posamično jedrsko nesrečo.

23. člen
(pogodba)

(1)  Za ureditev razmerij iz naslova jamstva Republike Slovenije iz prejšnjega člena sklene ministrstvo, pristojno za finance, pogodbo z uporabnikom domače jedrske naprave.

(2) S pogodbo iz prejšnjega odstavka ministrstvo, pristojno za finance, in uporabnik domače jedrske naprave pod pogoji iz tega zakona določita poleg konkretnega obsega jamstva predvsem čas veljavnosti pogodbe in višino plačila za takšno jamstvo.

(3) Veljavnost pogodbe iz prvega odstavka tega člena se časovno veže na obdobje zavarovanja, ki ga za kritje svoje odgovornosti za jedrsko škodo sklene uporabnik domače jedrske naprave z zavarovalnico.

(4) Višina plačila za jamstvo je sorazmerna deležu premije, ki se v okviru zavarovanja odgovornosti uporabnika domače jedrske naprave za jedrsko škodo določi glede na odklonjeno zavarovalno kritje po drugem odstavku 8. člena tega zakona.

24. člen
(veljavnost jamstva)

(1) Jamstvo iz 22. člena tega zakona prevzema Republika Slovenija do spremembe razmer na domačem ali mednarodnem zavarovalnem oziroma pozavarovalnem trgu, vendar najdlje štiri leta od začetka uporabe določb iz prvega odstavka 31. člena tega zakona. 

(2) Spremembe okoliščin iz prejšnjega odstavka tekoče spremlja ministrstvo, pristojno za finance, na podlagi podatkov, ki jih mora zagotavljati zavarovalnica.

VI. INŠPEKCIJSKO NADZORSTVO

25. člen
(nadzor)

(1)  Nadzor nad izvajanjem določb tega zakona in na njegovi podlagi izdanih predpisov opravlja organ, pristojen za jedrsko varnost.

(2) Če je treba zagotoviti sredstva Republike Slovenije, opravlja nadzor nad izvajanjem določb tega zakona in na njegovi podlagi izdanih predpisov tudi ministrstvo, pristojno za finance.

(3) Nadzor iz prvega odstavka tega člena obsega zlasti preverjanje izpolnjevanja določb glede:

1. prevoza, uvoza in tranzita jedrskih snovi (5. do 7. člen).

2. obveznega zavarovanja odgovornosti za jedrsko škodo (8. člen).
(4) Nadzor iz drugega odstavka tega člena obsega zlasti preverjanje zakonite in smotrne porabe sredstev proračuna. Pri tem lahko pristojno ministrstvo, ne glede na določila dogovora iz drugega odstavka 14. člena tega zakona o poročanju, kadar koli, ko iz ocene iz 13. člena tega zakona izhaja, da znesek odgovornosti uporabnika za jedrsko škodo ne zadošča za popolno poplačilo oškodovancev, od zavarovalnice zahteva predložitev podatkov ali vpogled v evidenco iz 18. člena tega zakona ter v dokumentacijo, povezano s to evidenco.

26. člen
(ukrepi inšpektorjev)

(1) Če inšpektorica ali inšpektor (v nadaljnjem besedilu: inšpektor) organa iz prvega odstavka prejšnjega člena pri opravljanju nadzora ugotovi, da je kršen zakon ali drug na njegovi podlagi izdan predpis, odredi, da se ugotovljene nepravilnosti ali pomanjkljivosti odpravijo v roku, ki ga določi, in začasno prepove:

1. obratovanje jedrske naprave, če obratuje brez veljavno sklenjenega zavarovanja odgovornosti za jedrsko škodo, 

2. nadaljnji prevoz jedrskih snovi, če se izvaja brez veljavno sklenjenega zavarovanja za jedrsko škodo ali brez potrdil, dovoljenj in drugih listin, ki so zahtevane s tem zakonom.

(2) Pri začasni prepovedi obratovanja jedrske naprave ali prevoza jedrskih snovi inšpektor na stroške uporabnika odredi vse potrebne ukrepe za zagotovitev varnosti ljudi in premoženja.

(3) Če inšpektor ministrstva, pristojnega za finance, pri opravljanju nadzora ugotovi nepravilno ali nesmotrno porabo sredstev proračuna: 

1. odredi, da se ugotovljene nepravilnosti odpravijo v roku, ki ga določi,

2. začasno prepove nadaljnje izplačevanje sredstev proračuna.

(4) Pritožba zoper odločbo iz prvega do tretjega odstavka tega člena ne zadrži njene izvršitve.

VII. KAZENSKE DOLOČBE

27. člen
(prekrški)

(1) Z globo 375 000 eurov se za prekršek kaznuje pravna oseba, če pa se ta po zakonu, ki ureja gospodarske družbe, šteje za srednjo ali veliko gospodarsko družbo, znaša globa 750 000 eurov, če nima sklenjenega zavarovanja ali ga ne ohranja v ustrezni višini (prvi odstavek 8. člena).

(2) Z globo 15 000 eurov se za prekršek iz prejšnjega odstavka kaznuje tudi odgovorna oseba pravne osebe.

(3) Z globo 125 000 eurov se za prekršek kaznuje pravna oseba, če pa se ta po zakonu, ki ureja gospodarske družbe, šteje za srednjo ali veliko gospodarsko družbo, pa znaša globa 250 000 eurov, če ni obvestila pristojnega organa o sklenitvi in vsebini zavarovanja odgovornosti za jedrsko škodo (tretji odstavek 8. člena).

(4) Z globo 5 000 eurov se za prekršek iz prejšnjega odstavka kaznuje tudi odgovorna oseba pravne osebe.

28. člen
(prekrškovni  organ)

O prekrških iz prejšnjega člena odloča organ, pristojen za jedrsko varnost.

VIII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE 
29. člen
 (predpis vlade)

Vlada najkasneje v devetih mesecih od uveljavitve tega zakona izda predpis iz 11. člena tega zakona.
30. člen
(prenehanje uporabe in veljavnosti)

(1) Z dnem uveljavitve tega zakona se preneha uporabljati Zakon o odgovornosti za jedrsko škodo (Uradni list SFRJ, št. 22/78 in 34/79), razen 20. člena, ki se uporablja do začetka uporabe tega zakona.
(2) Z dnem uveljavitve tega zakona prenehata veljati:

1. Zakon o zavarovanju odgovornosti za jedrsko škodo (Uradni list SRS, št. 12/80);

2. Odlok o določitvi zneska omejitve odškodninske odgovornosti uporabnika jedrske naprave za jedrsko škodo in določitvi zneska zavarovanja odgovornosti za jedrsko škodo (Uradni list RS, št. 110/01), uporablja pa se do začetka uporabe tega zakona.

31. člen
(začetek uporabe)

(1) Določbe 3. do 5. točke 2. člena, 4. in 5. točke 3. člena, 4. člena, 9. člena, 20. člena in 22. do 24. člena tega zakona se začnejo uporabljati po objavi začetka veljavnosti Protokola o spremembi Konvencije o odgovornosti tretjim na področju jedrske energije z dne 29. julija 1960, kot je bila spremenjena z Dodatnim protokolom z dne 28. januarja 1964 in Protokolom z dne 16. novembra 1982 (Uradni list RS – Mednarodne pogodbe, št. 4/10).

(2) Do začetka veljavnosti protokola iz prejšnjega odstavka je jedrska škoda, za katero se odgovarja po tem zakonu, določena v 3. členu Konvencije o odgovornosti tretjim na področju jedrske energije z dne 29. julija 1960, kot je bila spremenjena z Dodatnim protokolom z dne 28. januarja 1964 in s Protokolom z dne 16. novembra 1982 (Uradni list RS – Mednarodne pogodbe, št. 18/00).

(3) Začetek veljavnosti protokola iz drugega odstavka tega člena objavi v Uradnem listu Republike Slovenije minister, pristojen za okolje.  

32. člen
(začetek veljavnosti)

Ta zakon začne veljati šest mesecev po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

III.  OBRAZLOŽITEV

K 1. členu (vsebina):

V 1. členu je opredeljena vsebina tega zakona. Zakon ureja vprašanje civilne odgovornosti za jedrsko škodo, ki nastane zaradi izkoriščanja jedrske energije v miroljubne namene (kakršna koli škoda, ki nastane npr. zaradi uporabe jedrskega orožja, ni predmet tega zakona), vprašanje (obveznega) zavarovanja te odgovornosti, prav tako pa vsebuje posebna postopkovna pravila o uveljavljanju odškodnine za jedrsko škodo. Določena je tudi subsidiarna uporaba splošnih predpisov o odškodninski odgovornosti (Obigacijski zakonik). 

K 2. členu (izrazi):

Izraze, ki jih uporablja področje odgovornosti za jedrsko škodo, določa že Pariška konvencija. Konvencija pa pri nekaterih pojmih določa, da notranje pravo posamezne države (oz. pravo pristojnega sodišča) podrobneje določi posamezen pojem (npr. določi obseg določenih vrst škod, ki jih definira že sama konvecija), ali pa daje več možnosti, kako notranje pravo uredi določene pojme (npr. ali se dve ali več naprav istega uporabnika na isti lokaciji šteje za eno ali za več jedrskih naprav).  
K 3. členu (uporaba zakona):

Zakon v tem členu določa, za katero škodo glede na mesto nastanka se ta zakon uporablja. Vsebinsko določba izhaja iz 2. člena Pariške konvencije, ki določa minimalne zahteve za vsako od pogodbenic, omogoča pa širše območje uporabe. Predlagatelj meni, da tega območja ni treba širiti, saj je že s Pariško konvencijo zajet ustrezen krog uporabe. Sama konvencija namreč širi krog oškodovancev iz držav pogodbenic na tri dodatne kategorije držav. Zakon se tako najprej uporablja, če je jedrska škoda nastala v Republiki Sloveniji ali državi, ki je pogodbenica Pariške konvencije. Ker je Republika Slovenija tudi pogodbenica Skupnega protokola o uporabi Dunajske konvencije in Pariške konvencije, se zakon uporablja tudi za oškodovance držav, ki so pogodbenice Dunajske konvencije in Skupnega protokola. Uporablja se tudi za oškodovance držav, ki sicer niso pogodbenice Pariške konvencije (niti Dunajske), vendar pa kot nejedrske države (na svojem ozemlju nimajo nobene jedrske naprave) ne predstavljajo nikakršne jedrske nevarnosti, oškodovanci v teh državah pa so zato upravičeni do varstva ob morebitni jedrski škodi, nastali zaradi jedrske nesreče v drugi državi. Končno se določbe tega zakona uporabljajo tudi za oškodovance držav, ki niso pogodbenice Pariške konvencije, vendar pa njihova zakonodaja zagotavlja enakovredno varstvo slovenskim državljanom ob nesreči na ozemlju teh držav in temelji na enakih načelih, kakor to velja za Pariško konvencijo in ta zakon (npr. Price Anderson Act v ZDA). Določba 3. člena je sicer tesno povezana z določbo 19. člena tega zakona (sodna pristojnost), saj se bo ta zakon uporabljal le, če bo podana pristojnost slovenskih sodišč. Pristojno sodišče bo glede uporabe tega zakona med drugim v dvomu odločalo tudi o tem, ali neka država izpolnjuje zahteve 4. točke (nejedrska država) oziroma 5. točke (enakovredna zakonodaja) prvega odstavka 3. člena. 

Po površnem pregledu držav, ki bi bile lahko ogrožene ob jedrski nesreči v jedrskem objektu v Republiki Sloveniji, je zelo malo takih, katerih oškodovanci ne bi bili upravičeni do varstva po tem zakonu. V 1000-kilometrskem pasu sta tako le dve državi, ki ne sodita v nobeno od petih predvidenih kategorij upravičenih držav, in sicer sosednja Avstrija (ima raziskovalni jedrski reaktor, ni pa pogodbenica ustrezne konvencije niti njena zakonodaja ne temelji na enakih načelih, ki veljajo za ta zakon) in Srbija (ima raziskovalni reaktor in je pogodbenica Dunajske konvencije, ne pa tudi Skupnega protokola, nima pa niti ustrezne zakonodaje za zagotavljanje varstva, enakovredne temu zakonu). V 2000-kilometrskem pasu sta še Ruska federacija (sicer pogodbenica Dunajske konvencije, ne pa tudi Skupnega protokola in še nima ustrezne zakonodaje za zagotavljanje varstva, enakovredne temu zakonu) in Libija (ni pogodbenica nobene od konvencij na tem področju, njena zakonodaja pa slovenskim državljanom po vsej verjetnosti ne bi zagotavljala ustreznega varstva ob jedrski nesreči v Libiji). Druge države, ki ne sodijo v nobeno od petih kategorij, so od Slovenije oddaljene več kakor 2000 kilometrov (npr. Izrael, Iran, Kazahstan ipd.).
K 4. členu (omejitev odškodninske odgovornosti uporabnika po višini):

Ta člen opredmeti oziroma izpeljuje konvencijsko načelo omejene odgovornosti po višini odškodninskega zneska. Znesek 700 milijonov eurov je povzet po Pariški konvenciji, prav tako je po njej povzeta možnost, da se za jedrske naprave, ki so zaradi manjše moči objektivno gledano manj nevarne, določijo tudi nižji zneski. Pri reaktorjih je tako odločilna njegova moč, ki mora biti nižja od 25 megavatov, manj nevarne pa so tudi druge naprave, ki niso reaktorji (pri nas skladišča, odlagališča), kjer prav tako znesek znižane odgovornosti ustreza dejanski nevarnosti, ki jo te naprave predstavljajo za nastanek in obseg jedrske škode. Podobno je tudi pri prevozu in tranzitu jedrskih snovi, kjer je določena nižja odgovornost za jedrsko škodo. V skladu s Pariško konvencijo zakon določa znesek, do katerega odgovarja uporabnik, kadar gre za tranzit čez Republiko Slovenijo na način, da izenačuje tranzit s siceršnjm prevozom. Na ta način izenačuje domače in tuje uporabnike, kar je zahteva Pariške konvencije. 
V tretjem odstavku je uveljavljena t. i. reciprocitetna klavzula, ki jo (podobno kakor večina pogodbenic Pariške konvencije) Slovenija uveljavlja kot rezervacijo k protokolu k Pariški konvenciji in podrobneje opredeljuje s to določbo zakona. Zakon predvideva t. i. vzajemnost za škodo, nastalo v dveh skupinah držav, za katero se po 3. členu zakona lahko uveljavljajo odškodninski zahtevki po tem zakonu. Gre za države pogodbenice Dunajske konvencije (in Skupnega protokola) in države, ki imajo istovrstno zakonodajo glede varstva vseh žrtev jedrske nesreče, temelječo na načelih, ki so enaka kakor v tem zakonu. Kadar zakonodaja teh držav za nastalo jedrsko škodo ne zagotavlja varstva v višini skladno s tem zakonom, se višina odškodninske odgovornosti po našem zakonu za škodo, nastalo v teh državah, zniža do višine, ki jo zagotavlja zakonodaja zadevne države. Omejitev je primerna in se ne razteza na drugi skupini oškodovancev – iz držav pogodbenic Pariške konvencije in držav, ki na svojem ozemlju nimajo nobene jedrske naprave. V prvem primeru je istovrstno varstvo zagotovljeno že po sami konvenciji (minimalni znesek odgovornosti je za vse države pogodbenice 700 milijonov eurov) in reciprocitetna klavzula ni potrebna, prav tako ni primerna za države, v katerih ni nobene jedrske naprave, saj tudi ni nobene nevarnosti za nastanek jedrske nesreče (vzajemnost torej sploh ni mogoča). 

K 5. členu (vnos, uvoz in tranzit jedrskih snovi):

Ta člen določa pogoje, pod katerimi je mogoč vnos iz držav članic EU, uvoz in tranzit jedrskih snovi v Republiko Slovenijo in preko njenega ozemlja. Določba je prevzeta po dosedanji zakonodaji in je vsebinsko v skladu z določbami Pariške konvencije. 

K 6. členu  (potrdilo o zavarovanju pri prevozu):
Potrdilo (polica) o obstoju zavarovanja ali finančnem jamstvu je potrebno, da se v vsakem trenutku, torej tudi med prevozom jedrskega materiala, lahko ugotovi, kdo je odgovorni uporabnik in s kakšnim kritjem odgovornosti razpolaga. To je najbolj razvidno iz same zavarovalne police. Pravila o izdaji potrdila ne gre zamenjevati s pravilom, po katerem lahko v nekaterih primerih prevoznik stopi na mesto odgovornega uporabnika jedrske naprave (7. člen zakona). Pri izdaji potrdila ostaja odgovorna oseba še vedno uporabnik jedrske naprave, prevoznik pa s potrdilom le izkaže, da prevaža snov, za katero je odgovoren uporabnik in za katero je bilo izdano zavarovanje ali finančno jamstvo. Natančnejšo vsebino potrdila določa že sama Pariška konvencija. Po Pariški konvenciji je mogoča izjema pri obveznosti izdaje potrdila, in sicer kadar prevoz jedrske snovi poteka izključno v eni državi. Ker načelno pri takšnem prevozu po slovenskem ozemlju ne bo težko ugotoviti odgovornega uporabnika, je glede na vrsto jedrskih snovi in faktor tveganja ta izjema smiselna, zato je tudi predlagana. 

K 7. členu (odgovornost prevoznika):
Pod pogoji, opredeljenimi v tem členu, lahko na mesto odgovornega uporabnika stopi sam prevoznik. V takšnem primeru se odgovorni prevoznik šteje za odgovornega uporabnika po tem zakonu. 

K 8. členu (obvezno zavarovanje uporabnika):

Ta člen je opredmetenje oziroma izpeljava konvencijskega načela o obveznem zavarovanju odgovornosti. Uporabnik, odgovoren po tem zakonu, mora imeti to svojo odgovornost tudi ustrezno zavarovano, in sicer do celotne višine, za katero je odgovoren. Da bi se zagotovila spoštovanje te določbe in ustrezen nadzor nad sklenjenim zavarovanjem, tretji odstavek tega člena vsebuje zahtevo po notifikaciji sklenjenega zavarovanja Upravi Republike Slovenije za jedrsko varnost. 

Ena ključnih sprememb Pariške konvencije, ki jo je prinesel zadnji protokol iz leta 2004, je razširjena opredelitev jedrske škode, ki poleg dosedanje izgube življenja in telesne poškodbe ter izgube ali poškodbe premoženja po novem zajema (v obsegu, ki ga določa notranje pravo posamezne pogodbenice) še gospodarsko izgubo, stroške ukrepov za vzpostavitev prejšnjega stanja v poškodovanem okolju, izgubo dohodka in stroške preventivnih ukrepov.

Zadnja sprememba Pariške konvencije drastično podaljšuje tudi zastaralni rok za t. i. osebno škodo (izgubo življenja in telesno poškodbo). Pravica do odškodnine iz tega naslova zastara v 30 letih od jedrske nesreče, za vso drugo jedrsko škodo pa v desetih.

Pogodbenice Pariške konvencije ob sprejetju zadnjega protokola za njeno spremembo iz leta 2004 tudi niso izključile odgovornosti uporabnika za jedrsko škodo, ki jo je povzročila jedrska nesreča kot posledica terorističnega dejanja (izključile pa so npr. »oboroženi spopad«, »sovražnosti«, »državljansko vojno« in »vstajo«) ali potresa. Tako je po zadnji spremembi te konvencije uporabnik odgovoren za jedrsko nesrečo, ki je neposredna posledica terorističnega dejanja ali potresa.

Vse od začetka postopka priprave sprememb Pariške konvencije leta 2000 so predstavniki zavarovalne industrije oziroma svetovnega zavarovalnega trga, ki so sicer sodelovali pri oblikovanju teh sprememb, ne pa tudi pri njihovem sprejemanju, opozarjali, da po razpoložljivih zmogljivostih niso sposobni zavarovati škode, opredeljene s temi spremembami, namreč škode, ki izhaja iz terorističnega dejanja, in osebne škode pod pogoji 30-letnega zastaralnega roka.

Enako je na slovenskem zavarovalnem trgu, saj ta svoje zavarovanje odgovornosti za jedrsko škodo domačih uporabnikov jedrskih naprav pozavaruje pri vodilnih tujih zavarovalnicah in je potemtakem odvisen od njihove zmogljivosti. Tako za zdaj zavarovatelj ne bi dobil zadostne pozavarovalne podpore. 

Drugi odstavek tega člena tako določa, da je v primerih, ko uporabnik jedrske naprave zaradi razmer na zavarovalnem in pozavarovalnem trgu dejansko ne more zavarovati celotne svoje odgovornosti, jamstvo za takšno odklonjeno zavarovalno kritje urejeno z določbami 22. do 24. člena tega zakona.

K 9. členu (izvirna odgovornost države):

Izvirna odgovornost države je povzeta iz Bruseljske dopolnilne konvencije, po kateri mora država zagotoviti sredstva za kritje škode, če ta presega znesek, do katerega odgovarja uporabnik – če torej škoda presega 700 milijonov eurov. Ta odgovornost je po Bruseljski dopolnilni konvenciji omejena do višine 1 200 milijonov eurov, nadaljnji dodatni znesek – razlika med 1 200 in 1 500 milijonov eurov – pa se krije iz sredstev, pridobljenih iz vseh pogodbenic te konvencije. Ker tretja raven zadeva odnos med državami članicami, v katerega posamezni oškodovanec ne more posegati ali vplivati nanj, predlagana ureditev predvideva, da mora država oškodovancem zagotoviti vsa potrebna sredstva do višine 1 500 milijonov eurov ne glede na to, ali ji je razliko med 1 200 in 1 500 milijoni eurov že uspelo pridobiti od preostalih držav članic. Če ji to ni uspelo pravočasno, bo morala ta sredstva začasno »založiti« sama. Takšna ureditev je potrebna zaradi varstva položaja oškodovanca in zahtev obeh konvencij, da se oškodovancu omogoči izterjava celotne odškodnine ne glede na vir sredstev. 

K 10. členu (subsidiarna odgovornost države):

V tem členu je določena odgovornost države za tiste jedrske objekte, ki so neposredno ali posredno v upravljanju države in za katere 11. člen določa, da niso obvezani skleniti zavarovanja za svojo odgovornost. Če država odgovornemu uporabniku dovoli izjemo od pravila obveznega zavarovanja odgovornosti za jedrsko škodo, ob morebitni jedrski nesreči pa ta uporabnik ne more poplačati škode do višine odgovornosti po tem zakonu iz svojih sredstev, mora ta sredstva za »svojega« uporabnika zagotoviti država.
K 11. členu (zavarovanje odgovornosti Republike Slovenije):

Izjema od načela obveznega zavarovanja velja za državo, saj ima ta na voljo tudi mnoge druge instrumente zagotavljanja sredstev. Takšna ureditev je, primerjalno gledano, najpogostejša tudi v drugih državah, v katerih je odgovornost za jedrsko škodo omejena. Enaka rešitev je predvidena za tiste pravne osebe javnega prava, ki jih ustanovi Republika Slovenija. V takšnem primeru država v celoti zagotavlja poplačilo škode, za katero sicer odgovarja neposredni uporabnik jedrskega objekta. Ker država za takšne uporabnike nekako prevzema odgovornost za jedrsko škodo, ki je ti ne bodo mogli v celoti poplačati iz svojih sredstev, je predlagana rešitev, da vlada s predpisom sama določi, za katere »svoje« uporabnike bo prevzela tako odgovornost, pri čemer ti tudi ne bodo obvezani skleniti zavarovanja svoje odgovornosti. 

K 12. členu (vlaganje zahtevkov):

Praviloma v zakonodajah, ki urejajo jedrsko odgovornost in zavarovanje v drugih državah, ni najti podrobnih določil o postopku uveljavljanja odškodnine oškodovancev na podlagi zavarovalne pogodbe. Predlagatelj zakona je analiziral postopke, ki jih izvajajo zavarovalnice pri izplačilu zavarovalnin in odškodnin, ter ugotovil, da pri uveljavljanju odškodnine glede zavarovanja jedrske odgovornosti ni mogoče uporabiti pravil, ki sicer veljajo za premoženjsko in osebno zavarovanje. Če bi jedrska škoda prizadela veliko oškodovancev, je treba potrebam tolikšnega števila prilagoditi klasična zavarovalna pravila o likvidaciji škodnih primerov. V analizi omenjene problematike so v ospredju zlasti vprašanja, kako zagotoviti oškodovancem takojšnjo finančno pomoč zaradi preprečevanja novih škodljivih posledic, in še, kako zagotoviti načelo enakopravnosti vseh oškodovancev pri plačilu odškodnine. Opozoriti je treba tudi na razmeroma dolg rok zastaranja odškodninskih zahtevkov, zaradi česar je treba v zakonu opredeliti, kako vsem oškodovancem pokriti vsaj del škode.

Pomembna je določba, da oškodovanci lahko vlagajo odškodninske zahtevke pri uporabniku ali pri zavarovalnici, pri kateri ima uporabnik zavarovano svojo odgovornost po tem zakonu. To je v skladu z načeli zavarovalnega prava, odškodninskega prava in Pariške konvencije. Razumljivo je, da bo uporabnik prepustil odškodninske zahtevke na podlagi sklenjenega zavarovanja zavarovalnici. 

Splošno pravilo je, da likvidacijo škode opravi zavarovalnica, pri kateri ima uporabnik zavarovano svojo odgovornost. Predlog zakona predvideva, da navedena zavarovalnica opravi likvidacijo vseh škodnih zahtevkov, torej tudi v višini, za katero odgovarja država. Razlogov za takšno rešitev je več. Prvi je, da mora zavarovalnica v vsakem primeru jedrske škode za sredstva, ki jih zagotavlja, vzpostaviti sistem ocenjevanja in likvidiranja zahtevkov. Ne gre pozabiti, da je odgovornost uporabnika sorazmerno visoka in da mora zavarovalnica poskrbeti za likvidacijo vseh škodnih zahtevkov, če skupaj ne presežejo 700 milijonov eurov, če pa jih presežejo, mora poskrbeti tudi za pravično razdelitev odškodnine (o tem več v nadaljevanju). Država s svojo odgovornostjo vstopi v sistem odškodovanja šele, ko sredstva zavarovalnice (odgovornega uporabnika) ne zadoščajo za popolno poplačilo vseh škod. Smiselno je, da zavarovalnica nadaljuje likvidacijo škodnih zahtevkov, saj bo tak sistem najučinkovitejši, hkrati pa najpravičnejši, kajti že po določilih obeh konvencij in tega zakona morajo biti vsi oškodovanci obravnavani enako, ne glede na vire sredstev za odškodnine. Če pa likvidacijo izvaja več oseb, obstaja večja možnost za morebitno različno obravnavanje zahtevkov. 

Pri tem gre dodati, da zavarovalnica, ki bo zavarovala odgovornost uporabnika, zelo verjetno ne bo katera koli (mogoče celo nelikvidna ali kako drugače sporna), ampak specializirana za zavarovanje in pozavarovanje jedrske škode. Zaradi velikih zneskov odgovornosti na zavarovalnem trgu namreč zavarovalnice, ne domače ne tuje, niso sposobne zagotoviti zavarovanja za odgovornost uporabnika, zato to vlogo prevzemajo specializirani »jedrski pooli«, kar je praksa po svetu in v Sloveniji. Utemeljeno je pričakovati, da bodo uporabniki jedrskih naprav sklenili obvezno zavarovanje svoje odgovornosti pri Poolu, ki deluje že od leta 1994 (pred tem je obstajal Jugoslovanski pool). V njem so prek GIZ s pogodbo združene največje slovenske zavarovalnice in pozavarovalnice (osem), sam Pool pa je svoje zavarovanje odgovornosti za jedrsko škodo domačih uporabnikov jedrskih naprav pozavaroval pri vodilnih tujih zavarovalnicah (16), prav tako pa nastopa kot pozavarovatelj za tuje jedrsko tveganje. 

Po izoblikovanih postopkih in metodah ocenjevanja in likvidacije zahtevkov iz sredstev obveznega zavarovanja uporabnika (do 700 milijonov eurov) je mogoče pričakovati, da bosta smotrna in enotnejša tudi ocenjevanje in likvidacija zahtevkov iz javnih sredstev, ne nazadnje pa takšne rešitve poznajo v nekaterih drugih primerljivih državah.
V tretjem odstavku tega člena je določeno, da lahko oškodovanci uveljavljajo odškodnino individualno ali z drugimi, pri čemer obstajajo različne oblike skupnega uveljavljanja. Toda skupina oškodovancev, ki se združuje, mora imeti status pravne osebe, ki bo vpisana v evidenco zavarovalnice. Gre za znano obliko likvidiranja škode na področju skupnih masovnih škodnih primerov.

K 13. členu (ocena škode):

Ker se, glede na katastrofalne posledice, ki jih posamezna jedrska nesreča lahko povzroči, utegne zgoditi, da sorazmerno visoka zagotovljena sredstva (700 milijonov eurov) ne bodo zadoščala za poplačilo celotne škode, je v prvem odstavku tega člena navedena zaveza, da se najpozneje v šestih mesecih od jedrske nesreče pripravi ocena višine jedrske škode. Predlagatelj meni, da je to primeren rok za ustrezno oceno dejansko nastale škode, saj naj bi se po predvidevanju in glede na pretekle izkušnje (Černobil in Otok treh milj, kjer sta se doslej zgodili največji jedrski nesreči) v tem času izredne razmere že umirile, ustrezni sistemi za ugotavljanje posledic nesreče pa vzpostavili toliko, da bi bile ocene škode (doma in v tujini) dovolj točne. Da bi se izognili neupravičenemu poplačilu odškodnin v prevelikih zneskih in na drugi strani neupravičenemu prikrajšanju »prepoznih« oškodovancev, v tem času ni dovoljeno izplačevanje nikakršnih odškodnin zavarovalnice. Pri tem pravilu pa je v določbi sedmega odstavka tega člena izjema, saj je jedrska nesreča lahko tudi manjša – kontaminirano je npr. le neko sorazmerno majhno območje in je očitno, da bodo sredstva zavarovalnice zadostovala za popolno poplačilo vseh oškodovancev.
Oceno višine jedrske škode pripravi komisija, ki jo na predlog ministrstva, pristojnega za finance, imenuje Vlada Republike Slovenije. V komisiji bo polovica članov predstavnikov države (predstavniki ministrstva za obrambo, ki pokriva področje zaščite in reševanja, ministrstva za okolje, ministrstva za finance ter državnega pravobranilstva), četrtina članov bo predstavnikov zavarovalnice, četrtina članov pa predstavnikov odgovornega uporabnika. Po mnenju predlagatelja bo tako sestavljena in uravnotežena skupina strokovnjakov lahko ustrezno ocenila obseg jedrske škode, ob tem pa tudi predlagala višino, način in dinamiko črpanja sredstev, iz katerih se bodo poplačale odškodnine. 
Pri svojem delu bo morala komisija upoštevati konvencijska in zakonska pravila glede upravičencev do odškodnine. Poleg določb o tem, katera škoda sploh je jedrska škoda po Pariški konvenciji in tem zakonu, bo morala komisija zlasti upoštevati, kje je škoda nastala. V skladu z mednarodnopravno podlago (Pariška in Bruseljska dopolnilna konvencija) se namreč pravila o izplačevanju sredstev, zagotovljenih za kritje odškodninskih zahtevkov, razlikujejo glede na izvor teh sredstev. Najpomembnejše so razlike v obsegu upravičenja posameznih oškodovancev glede na državo, v kateri je nastala jedrska nesreča. Do sredstev, ki se zagotovijo na podlagi odgovornosti uporabnika jedrske naprave, je upravičen najširši krog oškodovancev, saj pri delitvi odškodnin na podlagi Pariške konvencije in tega zakona lahko sodelujejo prav vsi upravičenci, navedeni v 3. členu tega zakona (uporaba zakona). Vendar pa je treba upoštevati tudi pravila o materialni vzajemnosti, po katerih so oškodovanci za škodo v državah pogodbenicah Dunajske konvencije (in Skupnega protokola) in državah, ki imajo istovrstno zakonodajo glede varstva vseh žrtev jedrske nesreče, temelječo na načelih, da so enako kakor v tem zakonu upravičeni do udeležbe pri sredstvih le do višine, ki je po zakonodaji te države zagotovljena za jedrsko škodo. Če bo npr. škoda pri jedrski nesreči, za katero bo odgovoren slovenski uporabnik, nastala na ozemlju pogodbenice Dunajske konvencije, ki ima uzakonjeno višino odgovornosti svojega uporabnika do višine, ki jo določa omenjena konvencija (300 milijonov SDR, kar znaša približno 350 milijonov eurov), bodo oškodovanci za škodo, ki so jo utrpeli v tej državi, lahko skupaj z drugimi oškodovanci udeleženi le do te višine sredstev, pri delitvi nadaljnjih sredstev pa ne bodo mogli sodelovati. Po drugi strani pa bodo oškodovanci za škodo, ki jo bodo utrpeli v Republiki Sloveniji ali eni od pogodbenic Bruseljske dopolnilne konvencije, upravičeni tudi do sredstev 2. in 3. ravni po Bruseljski dopolnilni konvenciji (od 700 do 1500 milijonov eurov). 
Komisija bo svojo oceno predložila ministrstvu za finance, to pa jo bo nato predložilo v sprejem vladi.
K 14. členu (zagotavljanje finančnih sredstev države):

Če komisija pri ocenjevanju jedrske škode ugotovi, da znesek odgovornosti uporabnika (pri izvirni odgovornosti države) ali znesek, ki se zagotovi iz sredstev obveznega zavarovanja uporabnika (subsidiarna odgovornost države) ne bo zadoščal za popolno polačilo oškodovancev, prevzame vlogo likvidatorja zavarovalnica, ki od države zahteva, da ji zagotovi sredstva za izplačevanje odškodnin. To ne pomeni, da bodo ta sredstva vplačana na zavarovalnico, temveč da se zagotovijo tako, da bo po končanem likvidacijskem postopku lahko izplačana odškodnina. To je mogoče tudi tako, da zavarovalnica izda nalog za plačilo škode državi, kar je treba v konkretnem primeru posebej urediti s pravnim aktom, ki bo temeljil na ustreznem določilu dogovora med zavarovalnico in ministrstvom, pristojnim za finance. 
Z dogovorom se bosta ministrstvo za finance (v imenu države) in zavarovalnica dogovorila o medsebojnih pravicah in obveznostih v zvezi s storitvami zavarovalnice (likvidacija zahtevkov), zlasti še o pravilih, po katerih bo morala ta delovati, da bo zagotovljena smotrna in pravilna poraba proračunskih in mednarodno zagotovljenih sredstev. Zavarovalnica bo morala tudi glede teh sredstev delovati premišljeno in skrbno, tako kakor s svojimi sredstvi, poleg pogodbenih obveznosti pa zakon predvideva še dodatne možnosti nadzora porabe javnih sredstev v okviru inšpekcijskih določb. Potrebno je, da so razmerja med državo in zavarovalnico vselej ustrezno določena, zato zakon nalaga pogodbenima strankama, da nemudoma, najpozneje pa v dveh mesecih po sklenitvi ali podaljšanju zavarovanja odgovornosti uporabnika, tudi sami skleneta oziroma podaljšata pogodbo. 

Sredstva države se zagotovijo v proračunu, pri čemer zakon določa, da se njihova višina, način in dinamika črpanja določijo v posebnem zakonu (najverjetneje bo šlo za t.i. interventni zakon). Vlada bo kot predlagateljica takšnega interventnega zakona na podlagi ocene predlagala višino, način in dinamiko zagotavljanja sredstev. Pri pripravi predloga intervencijskega zakona bo tako lahko upoštevana ocenjena višina škode in s tem povezana višina sredstev, ki jih bo treba zagotoviti iz proračuna, poleg tega pa bo upoštevana dinamika izplačevanja odškodnin, saj bo samo izplačevanje priznanih ali dosojenih odškodnin zaradi pravične razdelitve razpoložljivih sredstev časovno odloženo (o tem več v 16. členu).
V kolikor bo to na podlagi ocene višine potrebno, bo v t.i. interventnem zakonu tudi predpisano pooblastilo Vladi Republike Slovenije, da v skladu z 10. členom Bruseljske dopolnilne konvencije zahteva od pogodbenic sredstva v skladu z 12. členom Bruseljske dopolnilne konvencije. Ta sredstva (300 milijonov evrov) bo namreč Republika Slovenija od drugih pogodbenic Bruseljske dopolnilne konvencije lahko zahtevala le, če niti sredstva drugega tira po Bruseljski dopolnilni konvenciji, ki jih mora zagotoviti država (500 milijonov evrov) ne bodo zadoščala za popolno poplačilo upravičenih oškodovancev. 
K 15. členu (obveščanje oškodovancev in možnost izvensodnega reševanja sporov):

Zavarovalnicam praviloma ni treba posebej obveščati prizadetih oškodovancev o postopku in načinu uveljavljanja nadomestila škode, če to ni določeno v zavarovalni pogodbi. Zaradi posebnosti omenjenega zavarovanja je v prvem odstavku 15. člena tega zakona navedeno, da zavarovalnica opravi dolžnost obveščanja prizadetih o postopku in načinu uveljavljanja nadomestila škode zaradi jedrske nesreče. Tovrstna škoda namreč zajame veliko prizadetih, ki jih ni mogoče obveščati posamično.

V zavarovalništvu obstaja poleg reševanja sporov pred sodiščem še izvensodno reševanje v skladu z mednarodno konvencijo o zagotavljanju storitev in zato je z drugim odstavkom 15. člena predpisana dolžnost zavarovalnice, da obvesti oškodovance o načinu izvensodnega reševanja sporov, kakršna je mediacija, arbitraža ipd. 

V tretjem odstavku 15. člena je predpisana dolžnost zavarovalnice, da obvešča morebitne oškodovance v drugih državah o nastanku jedrske škode in postopku uveljavljanja odškodnine. To bo storila preko tujih zavarovalnic in pozavarovalnic (t.i. jedrski pooli namreč med seboj sodelujejo in si nudijo določeno pomoč), preko sredstev množičnega obveščanja, po spletu ali na kak drug krajevno običajen način.
K 16. členu (pravila za razdelitev odškodnin, če škoda presega razpoložljiva sredstva uporabnika):

Če se na podlagi ocene ugotovi, da bo celotna škoda presegla znesek 700 milijonov, je treba odškodnino pravično razdeliti med oškodovance in se izogniti položaju, da bi tisti, ki so prvi naslovili odškodninske zahtevke, morda dobili škodo povrnjeno v celoti, drugi (zlasti tisti, pri katerih se škoda pokaže šele pozneje) pa bi ostali praznih rok (to je izjema od drugače ustaljenega pravila zavarovalnega prava "first come – first  served"). Dosedanja zakonodaja je določala, da se v takšnem primeru opravi postopek za ugotovitev in povračilo jedrske škode smiselno po določbah 397. do 423. člena Zakona o pomorski in notranji plovbi (Uradni list SFRJ, št. 22/77), tj. po postopku za omejitev ladjarjeve odgovornosti (havarija).

Glede na zapletena in v mednarodnih okvirih nerešena vprašanja pravične razdelitve razpoložljivih sredstev za kritje jedrske škode (niti Pariška niti Bruseljska dopolnilna konvencija ne vsebujeta določb o tem vprašanju in ga prepuščata domači zakonodaji) je predlagan sistem sorazmernega poplačila škode, ob predhodnem upoštevanju razlik v obsegu upravičenj posameznih oškodovancev glede na državo, v kateri je nastala jedrska nesreča (podrobneje o tem v obrazložitvi k 13. členu). Pri oblikovanju sistema pravične razdelitve razpoložljivih sredstev za kritje jedrske škode je, glede na različne vrednote, ki jih ta zakon varuje, umestno dati prednost tisti škodi, ki nastane v osebni sferi, pred tisto, ki prizadene »zgolj« premoženje. 

V okviru tako postavljenih pravil bo zavarovalnica (pa tudi sodišča v primeru tožb) zagotavljala pravično razdelitev omejenih odškodninskih sredstev. Vendar pa delajo težave v zvezi z izplačilom sorazmerno znižanih odškodnin zelo dolgi zastaralni roki in dejanska možnost nastanka zapoznele škode, ki bi ob prehitri razdelitvi sredstev med že znane oškodovance utegnila ostati v celoti nepokrita, na drugi strani pa tudi ni mogoče čakati do izteka dolgih objektivnih rokov in nato razdeliti razpoložljiva sredstva v skladu s pravili. Zato je potrebna neka vmesna rešitev, ki jo predstavlja možnost odloženega oziroma postopnega izplačevanja odškodnin.

Ko bo vlada na podlagi ocene ugotovila, da sredstva zavarovalnice ne bodo zadoščala za poplačilo celotne škode, bo morala takoj predlagati državnemu zboru sprejetje interventnega zakona (glej tudi obrazložitev 14. člena). V zakonu bo, poleg višine, načina in dinamike zagotavljanja sredstev države, lahko natančno določena tudi dinamika izplačevanja odškodnin. Tako bo zagotovljeno, da bodo vsi upravičeni oškodovanci prejeli sorazmerni odškodninski delež v daljšem obdobju. V zakonu bo določeno časovno odloženo izplačevanje za vse oškodovance – za tiste, ki bodo upravičeni le do sredstev (ali zaradi pravil o materialni vzajemnosti zgolj do dela sredstev) po 1. ravni Bruseljske dopolnilne konvencije, pa tudi za tiste, ki bodo upravičeni do sredstev po njeni 2. in 3. ravni ter bodo morebiti zaradi višjih zneskov odgovornosti lahko celo popolnoma poplačani. Velja omeniti, da bo morala vlada v zakonu rezervirati del sredstev tudi za tiste morebitne oškodovance, ki bodo svoje zahtevke vlagali sorazmerno zelo pozno, saj je objektivni zastaralni rok za smrt ali telesne poškodbe kar 30 let. 

K 17. členu (odškodnine, ki se izplačujejo iz naslova odgovornosti Republike Slovenije):

Določba tega člena temelji na določbi 2. člena Bruseljske dopolnilne konvencije, ki določa, da se sistem, predviden s to konvencijo, uporablja samo za jedrsko škodo, ki je nastala na ozemlju ene od pogodbenic oz. s tako državo povezanim območjem (čezmorski teritorij, izključna ekonomska cona ali prostor nad njo, epikontinentalni pas ipd. – kakor je natančno določeno v 2. členu Bruseljske dopolnilne konvencije). To pomeni, da so do sredstev 2. in 3. ravni po Bruseljski dopolnilni konvenciji (od 700 do 1500 milijonov eurov) upravičeni zgolj tisti, ki so utrpeli škodo v eni od pogodbenic Bruseljske dopolnilne konvencije, škoda pa jim ni bila v celoti povrnjena iz sredstev zavarovalnice. Vsi odškodninski zahtevki se namreč vlagajo pri odgovornem uporabniku ali njegovi zavarovalnici v rokih, ki so določeni. Iz sredstev države pa se poplača le presežek odškodnine, ki zaradi pravil o sorazmernem poplačilu ni bil v celoti pokrit s sredstvi iz naslova odgovornega uporabnika. 

K 18. členu (evidence):

Ta člen določa obvezo zavarovalnice (oziroma uporabnika), da vodi evidence o odškodninskih zahtevkih, tožbah in odškodninah. Glede na zahtevna pravila o pravični razdelitvi omejenih sredstev ter dolge zastaralne roke je točna in natančna evidenca nujna. Ker bodo oškodovanci lahko tudi fizične osebe, določba tega člena skladno z zahtevami Zakona o varstvu osebnih podatkov natančno določa, kateri osebni podatki se bodo v evidenci obdelovali, za kakšen namen ter koliko časa.  
K 19. členu (sodna pristojnost):

Ta člen določa sodno pristojnost (jurisdikcijo) slovenskih sodišč in v tem primeru izključno stvarno in krajevno pristojnost Okrožnega sodišča v Ljubljani. Določba temelji na zahtevi Pariške konvencije, ki nalaga državam pogodbenicam, da v domači zakonodaji izrecno določijo sodišče, pristojno za odločanje o odškodninah za jedrsko škodo.

K 20. členu (zastaranje pravice do odškodnine):

V skladu s Pariško konvencijo in možnostmi, ki jih ta daje glede tega vprašanja, zakon tudi v nacionalno pravo prenaša določila o zastaralnih rokih za uveljavljanje odškodnine. Ti so glede na dosedanjo ureditev podaljšani, pri nepremoženjski škodi celo na 30 let od dneva jedrske nesreče. Na te konvencijske roke je Slovenija vezana in jih sama ne more krajšati. Utegne pa to predstavljati težavo pri zavarovanju odgovornosti, saj svetovni zavarovalni trg za zdaj lahko zagotavlja zavarovanje le za desetletni zastaralni rok. Z dolgimi roki, ki so na voljo za uveljavljanje odškodnine, je povezano tudi vprašanje postopka in delitve zneskov, do katerih je omejena odgovornost, v skladu s splošnima načeloma pravičnosti in enakega obravnavanja vseh oškodovancev. Dejstvo je namreč, da se pri jedrski nesreči nekatere posledice, predvsem nepremoženjska škoda, lahko pokažejo šele čez nekaj časa, celo desetletij. 

K 21. členu (zagotavljanje sredstev Republike Slovenije v primeru odgovornosti tujega uporabnika, katerega naprava je na ozemlju druge pogodbenice Bruseljske dopolnilne konvencije):

Bruseljska dopolnilna konvencija določa trinivojski sistem zagotavljanja sredstev za odškodovanje v jedrski nesreči, ki se zgodi na ozemlju ene od njenih pogodbenic. Tako je določeno, da ob veliki škodi zagotovijo sredstva med 1200 in 1500 milijoni eurov pogodbenice te konvencije v skladu z v njej določeno formulo za prispevke. Bruseljska dopolnilna konvencija predpisuje, da je pogodbenica, ki je odgovorna po »drugem tiru« (med 700 in 1200 milijoni eurov), takoj ko se izkaže, da jedrska škoda presega ali bo verjetno presegla 1200 milijonov eurov, upravičena zahtevati od drugih pogodbenic javna sredstva, ki so jih dolžna po navedeni formuli. 

Tudi ta sredstva se zagotovijo v proračunu Republike Slovenije, o njih pa odloči vlada na podlagi zahteve pristojnega tujega organa odgovorne države.

V tretjem in četrtem odstavku je predviden način zagotavljanja sredstev iz proračunskih sredstev in rezerv, odvisno od tega, kdaj so sredstva potrebna.

K 22. členu (jamstvo Republike Slovenije za odklonjeno zavarovalno kritje):

V obrazložitvi 8. člena tega zakona so opisani razlogi, zaradi katerih odgovorni uporabnik jedrske naprave trenutno ne more v celoti zavarovati svoje odgovornosti po tem zakonu. 

V tem členu je zato določeno, da Republika Slovenija prevzema jamstvo za obveznosti uporabnika domače jedrske naprave za jedrsko škodo, in sicer za tisti del zavarovanja, ki ga zavarovalnica zaradi domačih ter mednarodnih zavarovalnih in pozavarovalnih pogojev deloma ali v celoti ne more zagotoviti uporabniku domače jedrske naprave (odklonjeno zavarovalno kritje), vendar ne presega zneskov iz prvega in drugega odstavka 4. člena za posamično jedrsko nesrečo, tj. 700 milijonov eurov, oziroma ustrezno manjšega zneska za manj tvegane jedrske naprave in za prevoz jedrskih snovi. 

K 23. členu (pogodba):

Zakon v tem členu določa, da država (zanjo ministrstvo, pristojno za finance) in domači uporabnik jedrske naprave medsebojna razmerja iz naslova jamstva uredita s pogodbo, ki poleg konkretnega obsega jamčenja (odklonjenega zavarovalnega kritja) določa predvsem čas veljavnosti pogodbe in višino premije. Taka pogodba bo glede časa sklenitve in poteka veljavnosti skladna z vsakoletnim zavarovanjem, ki ga bo zavarovalnica zagotavljala uporabniku domače jedrske naprave, oziroma z vsakokratnim zavarovanjem za prevoz jedrskih snovi, višina premije pa bo določena glede na odklonjeno zavarovalno kritje po drugem odstavku 8. člena tega zakona. 

K 24. členu (veljavnost jamstva):

Jamstvo države za odklonjeno zavarovalno kritje je predvideno zgolj za prehodno obdobje, dokler se domači in svetovni zavarovalni trg ne prilagodi novim razmeram ter dokler ne bo sam zmogel zavarovati jedrske škode odgovornega uporabnika pod pogoji in v obsegu, ki ga določa spremenjena Pariška konvencija. Zakon določa, da mora ministrstvo za finance kot predstavnik Republike Slovenije, ki zagotavlja jamstvo, tekoče spremljati spremembe mednarodnih zavarovalnih in pozavarovalnih pogojev, v samem zakonu pa je postavljen tudi najdaljši možni rok prehodnega obdobja, v katerem naj bi se zavarovalni trg organiziral tako, da jamstvo države ne bo več potrebno. Zakon torej preprečuje, da bi domači uporabnik jedrske naprave izkoristil to jamstvo, čeprav bi bilo že mogoče zavarovati vso odgovornost na zavarovalnem trgu. Prav zato določba drugega odstavka tega člena nalaga zavarovalnici, da ministrstvu tekoče zagotavlja podatke, s katerimi dokazuje, da pogoji za prenehanje »prehodnega obdobja« še niso izpolnjeni. 

K 25. členu (nadzor):

Ta člen določa, da izpolnjevanje zahtev zakona (sklenitev obveznega zavarovanja, njegova višina in vsebina, zahteve pri prevozu ipd.) nadzoruje organ, pristojen za jedrsko varnost (Uprava Republike Slovenije za jedrsko varnost), saj ji te pristojnosti in odgovornosti nalaga Uredba o organih v sestavi ministrstev, pa tudi zakona o ratifikaciji Pariške in Bruseljske dopolnilne konvencije. Če pa bo jedrska škoda dejansko nastala v obsegu, zaradi katerega bo treba zagotoviti državna sredstva, zakon pri njihovi porabi določa nadzor ministrstva, pristojnega za finance, kar bo zagotavljalo preglednost, namenskost in smotrnost porabe proračunskih sredstev s strani zavarovalnice.

K 26. členu (ukrepi inšpektorjev):

Ta člen določa ukrepe pristojnih inšpektorjev ob ugotovljenih kršitvah zakona oziroma če zavarovalnica ugotovljeno nepravilno ali nesmotrno porabi javna sredstva. Zaradi hudih posledic kršitev so predpisani ukrepi inšpektorjev primerno strogi – inšpektor mora začasno prepovedati obratovanje jedrske naprave, če nima veljavnega, na zakonu temelječega zavarovanja, oziroma prepovedati prevoz jedrskih snovi, če zanj ni veljavnega zavarovanja ali ustreznih dovoljenj in potrdil. Pri začasni prepovedi obratovanja oz. prevoza inšpektor na stroške odgovornega uporabnika odredi primerne ukrepe za zagotovitev varnosti ljudi in premoženja (pri čemer bodo ti ukrepi temeljili na določbah Zakona o varstvu pred ionizirajočimi sevanji in jedrski varnosti). V morebitni hudi jedrski nesreči, ki bo povzročila veliko škodo (nad 700 milijonov eurov), bo pravilno in smotrno porabo javnih sredstev s strani zavarovalnice nadzorovalo ministrstvo, pristojno za finance, ki bo zavarovalnici lahko odredilo odpravo nepravilnosti, po potrebi pa tudi začasno prepovedalo nadaljnje izplačevanje javnih sredstev. Četrti odstavek še določa, da pritožba zoper odločbo, izdano v okviru opravljanja nadzora (inšpektorjev upravnega organa za jedrsko varnost in ministrstva, pristojnega za finance), ne zadrži njene izvršitve.

K 27. členu (prekrški):

Predmetni člen za kršitev zahtev zakona določa kazni, ki so v skladu z Zakonom o prekrških (ZP–1E). Glede na pomen varovanih dobrin in težo kršitev so globe za različne prekrške različne. Najpomembnejša je vsekakor zakonska zahteva imeti sklenjeno obvezno zavarovanje. Glede na pomen te zahteve ter možne posledice kršitve te obveznosti so za te prekrške določene trikrat višje globe od tistih, ki so določene za druge kršitve  (gre namreč za kršitev po šestem odstavku 17. člena Zakona o prekrških - najhujše kršitve s področja varstva naravnih bogastev, okolja in ohranjanja narave, s področja varstva kulturne dediščine, s področja varstva pred naravnimi in drugimi nesrečami). Za druge prekrške so globe določne skladno s tretjim odstavkom 17. člena Zakona o prekrških. Vse globe so predpisane v določenem znesku.

K 28. členu (prekrškovni organ):

Ta člen določa prekrškovni organ, ki po hitrem postopku odloča o prekrških iz prejšnjega člena. Kot organ, ki opravlja nadzor nad izvajanjem določb zakona je kot prekrškovni organ predlagan upravni organ, pristojen za jedrsko varnost.

K 29. členu (predpis vlade):

Ta člen določa, da mora vlada najkasneje v 9 mesecih od dneva veljavnosti s predpisom (najbrž bo to odlok) določiti uporabnike, ki so osebe javnega prava in katerih ustanovitelj je Republika Slovenija, za katere bo država prevzela odgovornost poplačila škode, ti pa tako ne bodo obvezani skleniti zavarovanja za svojo odgovornost. 

K 30. členu (prenehanje uporabe in veljavnosti):

Z dnem uveljavitve tega zakona se preneha uporabljati Zakon o odgovornosti za jedrsko škodo, sprejet kot zvezni predpis v SFRJ, ki se je uporabljal v Republiki Sloveniji na podlagi 4. člena Ustavnega zakona za izvedbo temeljne ustavne listine o samostojnosti in neodvisnosti Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 1-6/91-I in 45/I-1734/I/94). 

Veljati pa prenehata Zakon o zavarovanju odgovornosti za jedrsko škodo, ki je bil sprejet kot republiški predpis, ter Odlok o določitvi zneska omejitve odškodninske odgovornosti uporabnika jedrske naprave za jedrsko škodo in določitvi zneska zavarovanja odgovornosti za jedrsko škodo. 

V uporabi ohranjamo tiste določbe navedenih predpisov, ki so vezani na temeljne spremembe konvencijske ureditve, tj. višina omejene odgovornosti in zastaralni roki, za katere je smiselno, da se uveljavijo šele po začetku veljavnosti protokola o spremembi Pariške konvencije. 
K 31. členu (začetek uporabe):

Rešitev glede začetka uporabe nekaterih členov (glej tudi obrazložitev k 30. členu) smiselno sledi rešitvi, uporabljeni v Zakonu o davku na dodano vrednost glede začetka veljavnosti določb o davčnih skladiščih. 

K 32. členu (začetek veljavnosti):

Da se bodo uporabniki in zavarovalnice lahko prilagodili zahtevam tega zakona, je od dneva objave do dneva uveljavitve tega zakona predvideno daljše obdobje (vacatio legis), in sicer šest mesecev.
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